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SVARILO ŽELEZNI CARSKIH UNIJ 
UNIJE SO POSVARILE ŽELE ZNIŠKI DELAVSKI SVET ZDR. 
DRŽAV. — IZJAVLJAJO. DA BO VLADA SAMA KRIVA, ČE 
BO STAVKA IZBRUHNILA. — VEČINA BO GLASOVALA ZA 

BREZPOGOJNO STAVKO. — TEŽKE OBDOLŽITVE. 

lezniškeniu delavskemu svetu, se 
je glasilo med drugim tudi na-
slednje : 

— Vi niste vpoštevali krikov 
otrok. Clovečaaistvo, podpirano 
od pros vi ti j en epa javnega mnenja 
obenem z ugotovi l i nei rite resi ra-
nili prončtfvalcev tozadevnega ]>o-
ložaja, vse to j e bilo zaman. Vi 
ste brez dvoma smatrali za svo-
jo dolžnost potonit i na stran vse 
pomisleke ter ugotoviti za želez-
niške uslužbence plače, ki naj 
odgovar ja jo onim, katere se pla-
'•uje v drugih industrijah, na te-
mclju neizprosnih in sebienih sil, 
ki vodi jo postavo o povpraševa-
nju in ponudbi. 

Cincinnati, Ohio. 19. junija. — 
Delavski vodi te l j i , zbrani v tu 
ki ' jsnjem mestu, so prepričani, 
da bo vlada upoštevala ultima-
tum, katerega se j«1 poslalo že-
lezniškemu delavskemu svetu •/. 
«• žirom na preteči* splošno stav 
ko železničarjev, ki bo izbruhni-
la dne 1. jul i ja, če se ne bo raz-
vel jav i lo gotovih t- ;lepov želez-
niškega delavskega sveta. Svo je 
prepričanje ne temelje na argu-
mente. temveč se j<« naverllo v ul-
timatum, temveč tudi na trditev 
predsednika John L. Lewisa V. M. 
Workers, da bodo premolar j i 
[odpiral i železniške uslužbence s 
•silo. ki bo v resnici upoštevanja 
v redna. 

V ultimaturan se nalaga kriv-
do železniškemu svetu za sb-hrno 
stavko, ki bo mogoče izbruhnila 
ter se dolži. da ni hotel zava-
rovati pravic železniških usluž-
bencev, to je pravic, ki so j im za 
gotovi jene po postavah. _ _ 

predsednik že- D e Valera bo nastopil proti po-1 

V Ballimor 

rtf&tiF^Jflb VT i—Mb' fci i « l i . 
•ttsmr: ^ * 5aSjSK0~.. 

V spomin Flare's S-o tu. 
o pred kratkim razkri l i spom-nik p sniku K ri.-is Hcottu. ki je zložil ameriško na-

rodno himno. \"avzo<" jc l»l! tu l i prnl. i ln:k Harding. 

DE VALERA IN 
IRSKA POGODA 

KAZNJENEC UŠEL ;VELIKA POVODENJ SUHAŠKA MORNARICA 
IZ SING SINGA V PORT JERVIS BREZ VSAKE MOČI 

ZADEVA MILIJONARJA WARDA 
NOVA PRIČA BO VRGLA NEKAJ LUČI NA SKRIVNOST, KI 
OBDAJA MORILNO ZADEVO. — ZAENKRAT ŠE NI ZNANO, 
KAKŠNO ULOGO JE IGRAL STARI WARD V CELI STVA-

RI. — NOBENIH STRANKARSKIH UPLIVOV. 

Bert M. Jewell 
lezniskejya departments Ameriške 
delavske federaci je, je bil prvi. ki 
je objavil prrtnjo « l rde stavke v 
slučaju, da se vlada ne bo brijra-
la za ultimatum, poslan železni-
škemu delavskemu svetu. N jemu 
sn sleilili tudi ostali načelniki 
unij, zastopanih v fWIeracij i . 

Velike štiri železničarske bra-
tovščine niso involvirane v seda-
njo ajritaeijo. katero je izdal že-
lezniški delavski svet. 

Glasovanje železniških usluž-
bencev se je vršilo danes naprej 
in voditel j i toh uslužbencev so iz-
.laviti, da bo večina mož glasovala 
r. brezpogojno stavko. 

V ultimatu, ki je bil poslan že-

*'MAJESTIC" JE DOBRO ZALO 
ŽEN S PIJAČO. 

New York, 18. juni ja. — Vspri-
ča zadnjega kravala, tekom kate-
rega se je razkrilo, tla je Stric 
Sam v butlegarskera poslu je za-
nimiva naslednja vest : 

Na krovu parnika " M a j e s t i c " , 
ki bo zopet prinosal dne 4. jul i ja, 
na dan Neodvnsnosti, v newyorsko 
pristanišč, se nahaja jo naslednje 
dobrote: 

Osem tisoč sreklenic mtx'-nesja 
angleškega piva, po imenu A le in 
Stout. 

En tiso." kvartov šampanjca. 
Trinajststo pintov šampanjca 

(za manj /ejne^. 

l ik^rj ev naj-

godbi. _ Republikanci proti uve 
1 javi jen ju miru. 

Več kot tristo ljudi sc jc vde-
ležilo lova na Charles Greer-a, ki 

je pobegnil iz Sin g Singa. 

White Plains, N . V.. 19. junija. [ objavi l , da bo John E. Mack iz 
Dva nova razvoja je bilo opaziti Poughkeepesie posebni kazenski 
danes z ju t ra j v kazenskem pošto- \ zasledovalec ki bo skušal posp>-
panju 7»roti mlademu Wa l t e r ' s i t i proces proti mlademu War-
Wardu, ko je bil sodnik Mor-|du. Mack je znan kot strog urad-
schauer pripravl jen pojasniti te- jn ik ter je med drugim tudi vn-
kom popoldneva skrivnost, k i ' ruh ml 'dega Guv Stillman. On je 
obdaja ta slučaj. Eden teh dveh 
razvojev obstaja v tem. da je na-
stopila v te j zadevi nova priča, 
neka ženska. 

Glasi se, da j e ta ženska pri-
pravljena spraviti na dan vse 
podrobnosti izsiljevaine zarote 
proti družini AVarda. vsled česar 
je bil mladi Wa l t e r Ward , so-
glasno z n jegovo lastno iz javo, 
prisiljen ustreliti mladega Cla-
rence Petersa. prejšnjega morna-
riškega vojaka v bližini Kensico 
r-servoarja v noei 16. maja. Ta 
žen »k a bo nastopila kot 'priča 
pri zaslišanju, ki se bo vršilo pred 
sodnikom Morschauerjem tekom 

O.ssinmg-, N. V., 19. juniia. 
Več kot tristo oboroženih l judi E a s t P o r t l a n d > Me., 19. junija 

London, A n H i j a 19 j „ „ j j a I P ^ k u j e ozemlje v bližini Šingl Straže, katere se je p o j a v i l o 
Iz java Kam on de Valere, W b o , S " l f f j e t l , i ' C n c o t e C napolnjenih reservoarjev ter 

tireer-a. pobeglega morilca, ki je nas :p»v. ki so s<- skoro |H»rušili. 
prvi jetnik, ki je ušel iz jet ni - j tekom velikanskega naliva, ki j -
nice v teku enega leta. Lov na po-' ogr« žal to mesto tekom pivt-Jdt 
beglega morilca se je pričel ka | noči, so dan 
korhitro se je razkrilo 

Nikakih I M j m j rC bPo iz^ublje- Mala prohibicijska mornarica ne! popoldneva. 
rih v:;lcd povednji, a materijalna more nič opraviti, ko so cela bro-i Glavna naloga sodišča je za en-

koda je velika. c^ovja preplavila New York. k r i t ugotoviti , če je predstavljal 
stari Ward s svojimi miljoni fak-

Taj - tor v zaroti, ki je skušala pora-New York, 19. junija. 

najbrž izdana še tekom današnje-
ga dne, bo najbrž zavračala pred-
lagano ustavo irske proste države. 
Splošno se <"omneva, da bo pome 
njala 

nosi. na kak način je bilo mesto 'ž it i pravico v skrivnostni moril-
Xew York v zadnjih treh mesecihl ni zadevi, 
preplavl jeno z resničnim škotskim] Drugi in mojroe 
žganjem, ki 
ni ko cen«' >še 

tudi demokratični vodJitHj v 

svojem okraju. 
To slednje dejstvo j e važno, 

ker kaže, da ne bodo imeli s tran-

karski uplivi nobene v e l j a v e v 

procesu proti Wardu. 

piv: 
so danes izjavile, «ia je ne-

ujegov I varnost povodnji minula in da ni ta iz java smrtni udarec za , . . - , « - « — 
dogovor med Colinsom in de Va- . 0B? P r e t o k . , e Čeprav j ^ ž a l o v a t i nikakih izgub na živ 

.i«* direktno izpodri- razvoj 
vrste žganja, ka t e r e - ' r a j ^o 

ga se j.' prodaja lo preje, ni nikaka 
t a inost 

lero. na temelju katerega so b H ° t a k o j n a , i c u m e s t a , { o s t i 

Naori se razl ikujejo glede te-
•_'a, kakšen učinek bo imelo raz 

Ijenjih. čt prav znašr. materijalna 
škoda, ki je bila p< 
povodnji , več kot en miljon do-

vec. soglasno z John 1). 
Appleby-jem. članom zveznega 
prohibicijskega urada. 

Rekel je. da je zavzelo 

e še bo l j važni 
pa je prišel na dan vče-
je okr. pravdnik Weeks 

NADŠKOF USTRELJEN PRI 
MAŽI. 

organi- ' Montevideo, 1' vršile vol itve nreteklnn-a toHnu j I j »d i , ni bilo mogoče najt i nobene- 1 „ , , 
preteklega tedna. | sledu o morilcu , škoda, ki je bila povzročena vsled zirano 

Greer, alias John Ke l l v , ki je 
ve l jav i jen je tega dogovora n a j V nadajnih sokrivcev umo- a r j P V ; 
splošni mirovni program. Xekate-In .1 n c k ( ' f ? a Thomas Keeue-a, upra- M'ddletown, X . V., in Mi l ford, 
ri i z j av l j a jo , da bo prišlo do veli-i v , u ' ! ' a n e k e g focer i j ske p r o d a j a l - Pa. sta še vedno odrezana od vsa-
ke katastrofe, d oči m i z j a v l j a j o ' 0 6 d ° e j a , n i a , ' j a K ' , a 1 9 2 0 k ( 1 zveze s tem mestom, a kratka 
drugi, da ne bo prišlo d o ' n i č e s a r ! ^ j e b i l p o s l a 1 1 V 8 i u " 8 i n S z a ' , -
posebnega. dvajset let, je bil Član takozvane kra jev , kažejo, da je bila škoda, l n t\.A t ( . U f V t i , V " " • v r - - -

čistilne kompanije, koje naloga povzročena od naliva velika , \ V * n a l o z e i ^ e v f i n v s l e < 1 t p ? a ^ >>at» ^ 
0 ' ^ z r o < **** o d n a , n d ne z na jbo l j izbranim blagom, ko- bruha črevesnega imetja 

Duhlinski poročevalec " D a i l y 
M a i l " trdi. da ne bo vsled stališ-
ea, katero bo zavzel de Valera, pri 
zadet mir na Irskem. On trdi, da 
je vedel de Valera za glavno vse-
bino osnutka irske ustave «e 
nredno s^ jo ta osnutek odvedlo v 
London in da je nadalje tudi ve-
del. da se bo ta osnutek v goto-
vih ozirih izpremenilo. 

Armadno konvencijo, ki se je 
vršila v Mansion House v Puhli-
mi. s»> smatra za skoro prav tako 
važno kot iz javo, katero se pri-
čakuje od de Valere. 

Vsa znamenja kažejo, da so iz-
vojevali pristaši pogotlbe T An-
g l i jo veliko zmago tekom volitev. 

Dublin, Irska, 1H. junija. — 
Skoro vsi duhlinski listi iz javl ja-
jo, da pomenja izid Tolitev, v ko-

ruguav. 19. jn-
vtihota pijan je prepoveda-; nija. — Zdravstveno stanje nad-

ne j) i jače v neuvorško pristaniš-j škofa Juan Francisco Aragone, ki 
<-»• lak obseg, da je skoro onemo-l je T>il v če ra j oKt re l j en tekom! 
gočeno vse delovanje zvezne pro- maše. katero je bral y tukajšni" 
hibicijske mornarice. j katedrali, se je danes poslabJJa-

Poroca se, da se nahaja brodov-j lo. Zdravniki so tekom operaei-

poročila, ki so prišla iz teh dveh ^ l i j , Pri-| je. katero so izvršili, da odstrani-
. - . - . mizno truJeset mi l j od Seabright! 'o krogl jo . našli, da so ranjena 

Štiri tisoč steklenic whiskeva. 
brandy-ja in drugih žg;:nih p i j a ? . i ' i k o r z n a n ' zma^o pri-

stašev pogodbe, ki je bila sklenje-
na z Ang l i j o 

FRANCOSKA ARMADA V BO-
JU PROTI KOBILICAM. 

Washington, D. C'., 17, junija. 

Angl i j i , ne bomo m od-ovorni — ' V r l i k a n s k e zmnožiee kobilic iz 

Tristo steklenic 
bo l j še vrste, 

Mr. Wayne Wheeler ju, plača-
nemu agentu Antisalonske lige, se 
bo predložilo posebni seznam pi-
jač, katere se prodaja na krovu 
ameriških in angleških parnikov 
in če bo napovedal radi tega vojno 

r.n 
njo. Prohibicijska primnodarija M a r o k a s o n a v a l i l e n a Franc i jo 
j * dospela do svojega viška. i n m o h i ' i z i r a l 0 se j e posebej vo-

— - i jake. da se bore proti te j veliki 
kutri. ki ogroža pridelke Franci 
je. Tako se glasi v poročilu, ka-
tero je sprejel tuk; jšnj i trgov-
ski department od ameriškega 
konzula v Marseilles. 

V poročilu se glasi, da so v zad-
njem času navalile velikanske 
množice maroških kobilic na o-

Pozor! 
Sorodnike in mane« je zopet mo-

goče dobiti iz starega kraja, 
ker j e bila dosedanja postava 
J triprocentna kvo ta ) podaljšana I i/ r a ; k: " " • * - 1 1 
» nadaljni dve leti. Dob,ti » r o d - ^ a t ° ? D n ° d f r " k r 

nike in I n , „ e e iz kraja u n a j o ^ T ? J " " v e l J a v , l a f , a n ' 
^ I ^ o s k a vladii, 'energične odredbe. 

da napove bo j tem požrešnim ži-

tn znance iz 
prednost ameriški državl jani in 
oni, ki imajo prvi papir. Kdo r že-
'i dobiti koga iz st^re^a kra ja val im. Železnice so dovoli le pro-. 

naj nam piše za pojasnilo; točna s t o v o ž n j o vsem, ki prevažajo 
in solidna postrežba jamčena. ! strupe in potrebne priprave in 

vojaške oblasti so odredile po-FRANX SAK8ES STATE BANK 
82 Cortlandt 8treet : : New York sehno mobilizacijo, ko je namen 

je boriti se proti tem pogubonos 
nim živalim. 

je znažiti jetniški blok. Vsled te-, r» - 1 • 1 ^ 
ga ni bilo ničesar nenavadnega vi- ^ predwem dosti go-
deti ga. kako je hodil naokrog.! V C J " Z , V m e 111 n a s t o t i n e d r u ž h l 

Navzoč je bil. ko so jetniki odko-1 d a n e s b r c z s t r e h e - uradniki 
raka 1 i k svoj i večerj i . Ob pol-' i z j « v l j « d a obžalovati nika-
osmih, ko so odkorakali jetuiki na človeških ž iv l jenj ih, 
iz obedniee v kapelo, da priso-i Povoden j je bila pospešena, ko 
st vu je jo kino-predstavi, pa je , so stopili t r i je rezervoarji , ki za 

DELAVCI PROTI SKRAJNIM 
RDEČIM. 

Iz Londona poročajo : Arthur 
Henderson je izjavil danes t "kom 
svojega nagovora kot predsednik 
konference delavskih organiza-
cij. zastopanih v drugi internaei-
ionali. da je enotnost delavskega 
razreda v več kot eni deže!i o-
grožena od rdeče internacijonale. 
K^zlika med angleškim delav-
skim razreilom ter ruskim komu-
nizom ti«"'i jx> njegovem mnenju 
v razliki med demokracijo in 
diktatu ro. 

Angleški delavski razred, 
rekel. — se bo vedno upiral 
kim napadom na njegovo 
stost 

V nadaljnjem p^deku svojega 
govora je izjavi l , da stoj i nn r>ni 
strani stradajoče prebivalstvo, 
kateremu manjka najboi l j po-
trebnega in na drugi velikanska 
masa nezaposlenih, ki zahtevajo 
dela. da zadoste j>otrebam st ra-
da jočega prebivalstva. 

Angleški delavski vodite l j nc 
pozna nikakega optimizma gle<le 
možnih uspehov Miaaške konfe-
rence. ki skuša zagotoviti Evropi 
mir, ne da bi se izpremenilo se-
da j ve l javne mirove pogodbe. 

- .1« 
vsa -
I »ro-

ki adajo mesto z vodo, preko hre-
uvedena, gov. ( V bi s^ raztrgali nasipi, bi 

G r e e r a z m a n j k a l o . 
Preiskava, ki j e bila 

.ie dognala, da se mu je posreči- bilo mesto dejanski uničeno 
le priti na streho, odkoder se je 
spustil na streho privatnega do-| 

111 a w a r d e n a L a w e s a . O d t a m s e ' • « T f t n i r i f 1 f i n i l ^ i a i A 

ran j e posrečilo priti na prosto lASTURJEVA DRUŽINA 
.Nobenega sledu ni bilo najt i ; 

o orodju, s katerim je prišel naj I I 11111)111 Q P H Q I U 
>rosto in tudi n jegove jetniške1 " n U U I l l O r U l l I n 
obleke niso našli. j 

Obvestilo se ie tako j poli'*i iske - • i •> , 
. . . J i r J ; . O z fn i mladega Vmcenta Astor ja 
departmente v bl ižnjih kraiih in i - j u - * -

. . ' J, glasj. da skusa dobiti razporo-
pose se je organiziralo v Tarrv- n A _ . od svojega moža v Parizu. 

Pariz, Francija. lf>. juni ja. 
Vincent Astor, 
mjilriniiljonar, r 

town. Peekskil l . Bedford. Yonk-
ers in Dobbs Ferry . V teku ene 
ure je bilo več kot tristo oboro-
ženih mož na lovu za pobeglim 
morilcem. Stražniki, katere se je 
poklicalo na 
rene, so preiskali 
Ki so vozil i v okolici, jetnišnice i n j n € " a P °^opan ja . se bo vrnil v Pa-
poklicalo se j e na pomoč držav- m ^. l t r i k f > t ^ > izve-
n P pol iei jo delo iz zanesljivih virov. Soglasno 

Greer. ki j e znan nevvvorški po - ' z zanes l j i v poroč i l iz krogov a-

jega zavz ivanje «je prt»povedal f 
kongresu i k VoLstead. 1 

Nekemu članu prohibicijskega 
urada se je posrečilo priti na krovi 
" a d m i r a l s k e " ladi je tega žga-| 
njarskega brodovja. k jer ga je 
sprejel " a d m i r a l " W mu dal oku-
siti različne vrste blaga, katerega' 
je iinel na krovu. Obenem pa mu j 
je tudi predložil poslovni red. v 
katerem se je glasi lo: 

1. Vsaka vrsta žganega blaga 
stane $55 za zaboj. 

2. Uzorci so prosti. En požirek 
vsake vrste predstavl ja uzoree. j 

3. Ne sprejema se naročil v J 
manjši množini kot po sto žabo-1 

j e v. ' 
4. Plača se v gotovini na Tadiji.j 
o. Nikal;ih transakcij se ne iz-

vršuje v notranjosti treh mi l j od 
brega. 

Prohibici jski agent se je vrnil 
nekoliko okajen ter povedal med 

mladi ann-riŠki drugimi stvarimi tudi to, da mu 
k a t e r e m .̂ e je rekel " a d m i r a l " , da ima na 

»zaj v službo potom £ l a s i I ° - hile predložene krovu tu.li nekaj renskega in mo-
?iskali vse av tomob i l e ,h , r v e l i s t i n e - t ikajoče se razpon* , ^ l skega ^ina. a le kot " b a l a s t " , 

l iei j i tudi kot James Kel ly , je pre-
je živel na Amsterdam Avenue v 
New Yorku 

Uneriške "visr.'k 
. 'mladi Astor tozadevne 

ker bi s»5 drugače njegova ladi ja 
preveč zibala. Brodov je ima v 
zalogi le na jbo l j izbrane in sve-
tovno znane vrste in latinske d.®-

družbe je dobil1 s o zastopane po Fernet Bran-
ca in Otard Dupuy. Ii5?tfne 

N jegova sestra živi P r ( i J š n j i četrtek, nakar j e odpoto 
sedaj v dotičnem stanovanju. D e - j v a i v I j °ndon. 
tektivi so bili takoj odposlani, a i Žena mladega Astorja, ki je od-
uiso našli nikogar doma. Greer.Potovala s pamtkotn ^lauretania 
ie bil eden izme<i vod i te l j ev gan- : v ^ e w York, je označila v<*e toza-
ge. katero je newyorska policija devne govorice kfft "o-brekova-
razbila pre<l par leti. 

DVA RUDARJA ZAJETA 
PASTI. 

Searchlight, Nevada, 19. j j o. 
Dva moža. zajeta od ognja, se 
nahajata danf*s v trlobini osemsh 

j n j e " , ki je brez vsake jv»dlage. 
Tako j za tem poročilom pa j e 

j prišlo nadal jnje poročilo, da. se je 
vkrcal mladi Astor. mesto da bi se 
vrnil iz fz-iulona v Pariz, na i.sto 
ladjo, s katero je o<lpr>tf!va.!a nje-
gova ž^na proti Ameriki . 

( T o je Kopo-t nova ]»ovest iz a-

čevl jev. v tukajšnjem Quartet t v i š k i h " n a j v i š j i h " krogov, ki 
mvu. Reševalci, ki so na delu. s o j * ' s t i ter dediči velikan-
iz javi l i. da nista najbrž več pr". j ^ e g a premoženja, h kateremu ni-
ziv l jenju. Dva nadaljna r u d a r j a i so prispevali niti Z eno unčo SA*O-

I j i ] j . se Je rešilo iz gorečega rova. i jih duševnih ali telesnih moči.) 

ENRIGHT NA POTI V ITALIJO 

Bruselj, Belg i ja , 17. juni ja. — 
Pol ic i jski komisar iz New Yorka, 
Enright je preživel današnji dan 
s posvetovanji s policijskimi u-
radniki in sodniki in pogovor se 
j e tikal metod krimalnega zadr-
žanja ter sodnijskega zasledova-
n ja kot je v navadi v Be lg i j i . 

P r ed njegov im o d potovanjem 
v It-alijo ga je sprejel tudi kar-
dinal Mercier. primat Belg i je , ki 
se je toliko odlikoval tekom voj -
ne. Iz I ta l i j e se bo napotil new-
vorški policijski načelnik v Lon-
don. k j e r bo obiskal slavni Scot-
land Yard. 

D E N A R N A I Z P L A Č I L A 
V JUGOSLAVIJI, AVSTRIJI, ITALIJI in ZASEDENEM 

OZEMLJIT 
se potom naše banke izvršujejo zanesljivo, hitro in po nizkih 

cenah. 
Včeraj so bile naše rene sledeče: 

Jugoslavija: 
Razpošilja na zartnle poSfe In IzpIaCuje "Kr. poStni fekovnt urad In 
"Jadranska banka" v Ljubljani. Zagrebu, Beogradu; Kranju. Celju, Ma-
riboru. Dubrovniku, Splitu, Saraje-u ali drugod, kjer je pad ?.a hitro 
Izplačilo natngodneje. 

300 kron 
400 kron 
500 kron 

fc 1.30 
$ 1.70 
$ 2.10 

1,000 kron 
5,000 kron 

10,000 kron 

$ 4 00 
$20.00 
#39.00 

Italija in zasedeno ozeml'**: 
Razpošilja ca zadnje poŠte ln izplačuje "Jadranska banka" y Trstu. 
Opatiji in /adru. 

50 lir $ 3.00 500 lir $26.50 
100 lir $ 5.50 -«1000 lir $52.00 
300 lir $15 90 

Za pošiijatve, ki presegajo znesek dvajsettfsor «ron ali pa dvatisoč lir 
dovoljujemo po mogočnosti še posebni popust. 
Vrednost kronam, diaarjem in liram sedaj ni Ptalns. menja *e večkrat 
in nepričakovano; lz tega razloga nam ni mogoče podati oatatične 
rene vnaprej. Mi račuDimo po ccdv onega dne, ko nam 'lospe f»osJ"ui 
denar v roke. 

i : 

V A Ž N O 

Izplačila t gotovem ameriškem denarju ali v efektivnih dolarjih 
Po novi naredbi fii»mčnega ministerstva v Jugoslaviji je sedaj 
hankam tam zabranjeno izplačevati čeke in nakazila v tujih valu-
tah. Vsa nakazila v dolarjih ali kaki druci tuji valuti se mo-
rajo Izplačevati v dinarjih oziroma kronah po določenem tečaju. 
Do kake drn^e tozadevne odredbe nam toraj v Jugoslaviji ni več 
mogoče izvrševati izplačil v dolarjih. 

Vedno pa še lahko izvršujemo izplačila i dolarjih v Avstriji. Ita-
liji ter zasedenem ozemlju. 

Na nakaznici ali v pismu naj bo vidno napisano, <la se ima Izvršiti 
izplačilo v dolarjih. 
Polej? zneska, ki naj se izplača v ameriškem denarju, se nam mora 
poslati tudi za poštnino in druge Stroške kako*- sledi: 

Za izplačila do $10.— po 50 centov, za izplačila od $10.— do $.V>. 
po $1.—, za izplačila, ki presejiajo znesek $50.— i « 2 eenta o l vsa-
kega dolarja aH po $2.— od sto. 

Denar nam je poslati najbo'je po Domestic Money Order all pa New 
York Bank Draft. 

F R A N K SAKSER STATE B A N K 
82 Cortlandt Street New York, N Y 

(Advertisement) 

J 
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PRISELJEVANJE IN KRIZA. 
Reakeijonanii in tujcem sovražni predsednik komi-

teja za priseljevanje ima redek proroški dar. 
Iz pred kratkim objavljenega poročila glede prise-

ljevanja v prvih devetih mesecih izza uveljavljen j a no-
ve priseljeniške postave, sklepa, da bi dosegel prebitek 
priseljevanja nad povratnim izseljevanjem višino pol dru-
gega milijona ljudi. 

Nikdo drugi ne bo mogel slediti kongresniku Jolm-
sonu iz Washingtona v njegovih sklepih po natančnem 
preštudiran ju poročila glede priseljevanja. 

Številke, katere je predložil priseljeniški komisar 
Husband, ne nudijo niti najmanjšega povoda za tako 
domnevo. 

Kongresnik in navdušen prijatelj vseh omejitev pri-
seljevanja pa ne gradi svojih sklepov in zaključkov na 
številke, temveč uveljavlja povsem samovoljne trditve, 
da upraviči bedasto postavo, katero je kongres pred 
kratkim podaljšal za nadaljno leto. 

V številkah glede priseljevanja med prvim julijem 
1921 ter JU. marcem 15122 pridejo posledice krize v Zdru-
ženih državah veliko jasnejše in določnejše do izraza kot 
pa upi i v priseljeniške postave, ki uveljavlja gotove kvo-
te za vsako posamezno deželo. 

Severne in zapadne evropske dežele kot Angli ja. 
Nemčija. Francija in škandinavske dežele, ki uživajo 
prednosti na temelju nove priseljeniške postave, so po-
slale veliko manj priseljencev kot pa so j im dovoljeva-
le kvote. 

Iz vseli teli dežel je prišlo v celem 86,462 priseljencev, 
kajti oseb, katere so kvalificirali kot obiskovalce, niso r a j p o s t a r e m ' ^ v n o t ak? l la b, i* 

stavke, bomo zopet na cesti. 
Dne 26. maja je umrl Frank 

Grame, star 45 let, doma iz Vel ike 
Malenee, fara Čatež. Pokopan je 
bil 20. maja na češkem pokopali-
šču. Bil je še samec. V starem kra-
ju ima enega brata in d v e sestri, 
tukaj pa samo nečaka Johna 
»Jranica, kateremu sta umrla oee 
m mati za infhieneo. Pripadal je 
k društvu Združeni Slovani S. N. 
r . J. 

Tem potom na j gre east in liva-

l judi . 
Pred časom je bilo omenjeno 

nekaj v tem listu, da pr ihaja jo k 
nam unijski skebi. Mora že to biti 
resnično, saj se že iz navade pri 
nas po cesti govori, češ. ka j nam 
pomaga štrajkati. ker pa sanu 
unijski skebi hodi jo k nami Te-
mu bi se že dalo priti na konec, 
ko bi tam malo bo l j jrledali za 
l judmi kam da gredo. Dolžnost je 
onih samih, da g ledajo za njim: 

la rojakoma Antonu Valantu in kot. se tuka j navadno gleda za 
Antonu Lokar ju za požrtvoval- j onimi, ki odpotuje jo v drugi kra j , 
nost in trud. Kakor sem že ome- tako pri društvih in pri lokalu, 
nil. se j e pokojni pečlal. N i imel j Dolgo izostati nihče ne more. 
nikogar, kateri bi mu stregel, in j s e m pri koncu s tem pisanjem 
ako l>i so omenjena rojaka ne po-|jn u p am, da se še kdo driisi za 
brigala, bi nikdo ne vedel kako je 1 m e n o j oglasi. Rad bi videl tudi 
obolel in umrl. Čast n j ima ! 

Po-ročevalec. 

Claridge, Pa. 
Gotovo se boste čudili, nam ela-

ridčanom in našim dopisom, kate-
ri se vrste drug za drugim. Upa-
mo, da nam bodo že cenjeni bral-
ci " G . N . " oprostili, če bodo pri-
morani čitati naše dopise, kateri 
vam sami pokažejo kakšne sorte 
l jud je so tu nasoljeni. Ne trdimo, 
da smo ravno to. kar se j e svoje-
časno trdilo o nas in naselbini. 
Sodbo nas prepuščamo vam dru-
gim,ker kot j e nekje zapisano: 
" P o naših delih nas boste sodi-
l i ' ' . išieer smo že bili deležni neko-
liko sodbe pred časom, ampak na 
to pozabimo. 

Stavka pri nas še vedno nada-
l ju j e svo jo pot in mi smo tudi pri-
pravl jeni, da vstrajamo. če tudi 
do spomladi. Seveda, ne z l a h k o -

to. Da pa dnsežomo naše skupne 
ei l je. za katere se borimo, bomo 
primorani prikrajšati tu in tam 
naše navade, brez katerih lahko 
prestanemo. ker kot vidimo, nam 
ne preostaja drugeera. kot držati 
naprej do konca, kar bomo tudi 
storili. Konee pride gotovo. Kako 
bo izpadlo za nas. no vemo pove-
dati. Vidimo pa lahko, kako se že 
dela t. nami na tistih posvetova-

kak trlas od onih, ki so bili ob 
pričetku stavke prav urI;:sni! L e 
iz Herminie se še včasih tu in 
tam kdo oglasi, kor ko bi šo od 
tam no bilo nič v javnost, bi se 
nam zdelo, da smo od sveta odre-
zani. 

Ko t smo izvedeli od gotovih 
l judi , bi onih par naših ro jakov, 
ki so nas žo ob početku stavke za-
pustili. rado zapustilo svoje delo 
in se zopet k nam pridružilo. Mi 
nimamo nič proti temu. ako to pra 
vočasno store. Pozabili bomo v~o. 
kar iz navade pozabljamo. Sprejel i 
jih bomo v svojo sredo kot rodne 
brate kot tudi pri društvih svoje 
sobrate. Toda store nr.j to. dokler 
je čas. 

To bo zadostovalo za danos, če 
bo pa še prilika tako nanesla, se 
pa še oglasim. Rad bi še k a j dru-
gega napisal, ampak sem primo-
ran opustiti. Razmere kot tudi ro-
jaki mi niso popolnoma znani. 

Peter Zgaga 
V Philadelphij i imajo zvonec, 

ki je pred stopetdesetimi leti pro 
glasil neodvisnost Amerike. 

Skrajni čas je, da se ta zvonec 
znova oglasi. 

* * * 

V N e w Yorku stoji kip Svo-
bode. 

Svobodo predstavlja le v toli-
ko, da moraš plačati 25 centov, 
če hočeš priti do njega. 

• • 
o 

• Ta kip bi pa morali nekoliko 
popraviti . 

Svoboda bi morala držati v eni 
roki zdravnikov recept za žga-
nje v drugi p«i search warrant. 

* * • 

Ameriški zakonodajalci so lju-
d je hitre akci je. 

Tako hitro delajo nove posta-
ve. da jih ne moremo sproti lo-
miti. 

* * * 

Amerika je bila nekoč dežela, 
katere geslo j e bilo " D o ! " 

Sedaj jo pa njeno geslo 
" Don't I " 

* u. * 
* 

Na Irskem .so včasih volitve, 
včasih pa vojna. 

To j e nazadnje čisto vseeno. 
• * 

* 

V sovjetski Rusi j i s<» natiskali 
na mil jone in miljone bankov-
cev. 

Ce je k jo na svetu, je v sovjet-
ski Rusij i svoboda tiska. 

* * 
* 

V listih čitam. da bo slavni 

S h u j n a i i r o a r t B i m 

Ustanovljena 1. 1898 
JCataL ir&tutfa 

Inkorpcrirapa 1. 1900 

1 

GLAVNI URAD v ELY, MINN. 

>;ato no mar;:m. da bi pr iše l r. m i - 1 u . , ! « « ^ i;i- i i i 
1 • italjanski slikar Gudardabasi na-

mi v kak konf l ikt Obenem jo m * i- v , .. 
1 (sl ikai ltaljanskejra kral )a. 

t u d i o o r t i g i h z a d o v a h ob seda • •jem ča ,u pisati n e p r i m e r n o . Po-
z d r a v . 

Fr . Fršieh. 

Iz Bele Krajine. 
Dno 1 junija t. !. popoldne je 

bil ubit blizu Črnomlja Peter Si-

n j i h . k i j i h o b d r ž a v a j o samo za j P ° d«>™aee T r k e l j e e iz Tr i -

bue. B i l jo j a k o p r e m o ž e n posest-
nik . Z a d n j o čase so se p r a v d a l i 
'/. n j i m P r i b e n č a n i in d r u g i z a r a d i 
j a še. T-it i dan jo bil v Č r n o m l j u 

lastno zabavo, nas premoga r je pa } 
imajo za metlo, da se z nami po 
meta. 

S položajem pri na j e se zini-

šteli med te, — dočim se je vrnilo v staro domovino 
18,942 pripadnikov onih narodnosti, označenih kot pri-
šel jenei. Vsled tega j e ostal iz vseh teh dežel skupni 
prebitek v devetih mesecih 67.520 priseljencev. 

Iz južne in južno-iztočne Evrope, proti kateri se je 
baje obračala priseljeniška postava, je prišlo manj pri-
seljencev kot pa se jih je napotilo proti domu. 

Iz Itali je je prišlo 40,031 priseljencev, a 44,082 Ita-
lijanov je v isti časovni dobi zapustilo Združene države. 

Grkov j e prišlo nad tri tisoč in dvojno število teh je 
zopet zapustilo obali Amerike. 

Priseljevanju iz teh dežel je napravila ta postava 
konec, a veliko povratno izseljevanje iz Združenih držav 
kaže, da so bili gospodarski razlogi odgovorni in mero-
dajni za to gibanje in da so imele kvote na skupno gi-
banje le majhen upliv. 

Raz ven slabili delavskih razmer v Združenih drža-
vah, je velikanska revščina v številnih evropskih de-
želah zadržala priseljence, ki bi radi prevzeli na svoje 
rame negotovost iskanja dela, če bi j im ne manjkalo de-
narja za prevoz. 

Temu nasproti pa je prinesla postava par tisoč pri-
seljencem velike in povsem neupravičene težkoče. 

1250 priseljencev so v teku devetih mesecev depor-
tirali, ker so bile kvote dotičnili dežel izpolnjene, in 2,000 
nadaljnih je pripustil delavski department preko kvot, 
po številnih zavlačevanjih in velikih naporih sorodnikov. 

Kot priseljenec so v celem pripustili 241,644 ljudi v 
dobi, katero obsega poročilo, in 160,938 priseljencev je 
zopet zapustilo Združene države, tako da ostane v teku 
devetih mesecev prebitek 80.726 priseljencev. 

Nikdo ne more seveda reči. koliko priseljencev bi 
prišlo v deželo brez strašila " kvo t e " , a med 80.000 dejan-
skimi priseljenci ter poldugim milijonom priseljencev, 
katere je pričakoval kongresnik Johnson, obstaja tako 
velikanska diferenca, da je ne more preskočiti ali pre-
mostiti niti najbolj bujna domišljija kot je brez dvoma 
lastna kongresniku Jolinsonu. » 

Le omejeno sovraštvo do tujcev more najti v dejstvih, 
vsebovanih v poročilu, opravičilo za obstoječe priseljeni-
ške postave. 

j i 

Dopisi. 

njem Mekoli . Tez sto hiš je men-
da že j>oix>lnoma nabitih s stavko 
kazi. T j a tudi pr iha ja jo nekateri 
iz Harrison Ci tv ja . k j e r je še mno-
fro takih mod samimi Anglež i , da 
radi sež« jo po dolu. katerega dru-
gi puste. Ravno ti so nam delali 
zadržke, ko smo se s tamkajšnj i 
mi rojaki pr ipravl ja l i na štrajk. 
Ne le ti. je bilo še dosti drugih, ki 
o kaki organizaci j i niso hoteli nič 
slišati. Takrat j * bil po loža j z i 

Da. ros, slavnega sl ikarja 
treba, da spravi v sliko laškega 
kral ja nekaj veličanstva. 

* * 
* 

Mil jonar MeOorniiek so j e dal 

6 1 m l 
PPMlaedniK: RUDOLF PEHDAN, 54. 185*ta Bt., ClrvelxD«, O. 
Podpredsednik: LOUIS B a J L A N T , B A Z 1 0 « re*rl Ats., Loral*, A 

Tajnik: JOSEPH PISH'OSK, Ely, MJ-b. 
Blagajnik: GEO. L. BttOZSCH, Minn. 
Blagajnik neizplačanih smrtnla; JO2! N MOVEBV «24 M. 2nd Ara^ 

W. Dnlatfc, Mina. 

Trhf f ld i l r s n d u 
Dr. JOS. V. Ol&AHEK, 843 B. Ohio Street, N. 8„ Plttabargh, Pa. 

Nate ra l « A « r : 
MOHOR MLADIČ, 2«0S So. Lawndale A f t . Chicago. IlL 
FRANK SKBABEO, 4822 Washington Street, Denver, Cola. 

ParotnS t i tor, 
LEONARD SLABODNIK, Box 480, £17, Mina. 
GREGOR J. PORENTA, 2W12 Beacon Ave., Seattle, Wa*t>. 
FRANK ZORICH, €21? St Clair Ave., Cleveland. O. 

KdruifcValni odbor: 
VALENTIN PIRC, 019 Meadow Ave., Rockdale, Joilet, UL 
PAULINE ERMENC, 53» — 3rd Street, La Salle. IlL 
JOSIP STEKLE. 404 E. Mesa Avenne. Pneblo. Colo. 
ANTON CELARG 706 Market Street, Waukegan, TU. 
r 1 T Jednolno nradiio glasilo: "Gla« K^roda". r vn 1 t 

Vse stvari tikajoče ee uradnih zadev kakor tudi denarne t>oiftlja-
tro naj se pošiljajo r.a ^iav^ejra tajnika. Vse pritožbe naj ee poillja 
na predsednika porotnega odbora. Prošnje za sprejem novih Članov 
in bolniška spričevala naj se p^SilJa na vrbov lega zdravnika. 

Jugoslovanska, K&..oil9ka Jedro ta se priporoča VSOTI Jugr»siovanoxa 
Ml obilen pristop. Kdor žeil i>ostatl f a n te organizacije, naj se zglasi 
tajnika bljltaega dru.^tra J. S., K. J Za ustanovitev novlb drufitev 
ie pa obrnite u* *L tajnika. No»© drufitvo se lahko vitanovl a 8 
w«ni ari članlcajni. 

Iz Jugoslavije. 
Jugoslovanska meja pri Subotici. 'Zračni premet med Beogradom in 

Parizom. 

Kak poroča beograjski list 
-o l><• so v letošnjem p<»-

zrt«'ni promet 

Mednarodna komisija je te dni 
določila mejo mod .Jugoslavijo in 
Madžarsko. .Madiari, ki so zasedli j" "Vreme 
nekoliko več ozemlja, kakor j im letju uredil zr u"ni promet mt-d 
pripada, prvotno niso hoteli niti l ieogradom m i^trizom. Francoski 
slišati o kakih pogajanj ih in tako'v-»jaški at<išo v Bukarešti ^lr. de 
je morala končno mednarodna, v« )iso bora .'i že dal j časa v Jugo-
komisija sama določiti mejo, na- slavij i , k jer pr ipravl ja zračno zve-
slanjajoS se pri tem na triaiionsko1 zo na liniji Pariz-Duuaj-iiet»grad-
mirovno pogodbo. Vendar pa je Carigrad. Z a beograjsko zračno 
komisija vzela varijanto^ !.i j e bi-; onstajo krat k e m zbrati i naj 

Heogradu primeren. ia v korist Madžarov. Tako d(»l>i "i'orlaku 
operirati. Od nekega mladega f-Iugo>lavija samo eno četrtino <>tl aerodrom. Omenjeni list doznava, 
fanta ,jpe kupil za petsto dolar jev 0(H» j; itn»v teritori ja, ki so ga da bo zračni promet vsaj na l inij i 

zasedli Madžari. .Jugoslaviji pri- 1'ariz-Beograd počet kom meseca 
pade Dolnja Kelobi ja in del (Jor- jul i ja že funlieijoniral. t"ena za 
nje Kelebi je, drugi del ( i on i j o Ko- enkratno vožnjo iz Beograda v 
lebije in pa železniška postaja paj Pariz b<» znašala približno b00 
ostane j k m I ^ladžai-sko. 

nas naravnost opasen, posebno ]>a jako ovirana. 

oster prepir zaradi tega m pokoju 
sc j e zgrabil 2 nekim Rusom, k i ! muhe izda 
j e priženjen v Tribuče. I»ilo je 
tudi preveč pijače, ki j e naredila 
/e neštetokrat iz poštenih in mir 
1:ib l judi hudodelce. Rus j e zaprt, 
dokazana «tvnr šo ni. 

Dne 2. junija jo umrl v Adleši-
či!t splošno znani in pri l jubl jeni 
posestnik Jure Rozman. N j e go v 
sin s^ je lani vrnil iz Amerike. 

N a j v miru počivata oba ! 
Letns obeta pri nas zopet su 

Sa. Ce ne bo v pra,tkem dežja, bo 
malo krme in bo rast pridelkov 

Jugoslavia irredenta. 
Otrok zgorel. 

Kakor poročajo iz Trsta, je v 
Sovodnjah pogorela baraka, v ka-
ieri sta stanovala Frane in Rorfa-

D r o ž i e a h u č i t e l j s k e g a k a n d i d a t a 
iz K a s t v a D r a g o t i n a B l e e i č a ter 
ga i s to tako p r e t e p l i s pi>mr>č'jo 
k a r a b in j e r j e v in al p i nov . Po ln Hie 

Ob smrti švicarskega konzula v 
Beogradu* 

pise ' ; Xeuo Zurieber Z e i t u n g " : 
Iz Beograda prihaja žalostna vest. 
da jo umrl tam po kratki bolezni 
švicarski ireneralni konzul (*liri-

ff. S., Pittsburgh, Pa. 
T7. naselbine se redko kda j 

en je. M » h I i boste morda, da tu ni 
Slovencev, a temu ni tako. Nas j e 
precej, samo raztreseni smo po celi 
severni strani (Nor th Side, ali kot 
se je preje imenovala: Alleg-
heny). RRojaki lastnjejo večino-
Ifift anroje domoye m ta jo yzro^, 

da niiio tako skupaj kakor oni na 
druizi strani Al legheny reke, v 
Pittsburghu. 

Na društvenem pol ju so jako 
aktivni. Ne vem za -o jaka, kateri 
bi ne pripadal h kakemu društvu. 

Z delom gre sedaj malo bol je . 
Kako dolgo bo pa tako, ne vem, 

.jja Blažič s t r e m i otroci. Oba za- so nadaljevali fašisti v<o noč. 
konska z dvema otrokoma sta se: l judstvo se j e iz strahu zaprlo v 
rešila, rešiti pa ni bilo več mogo- svoje domove. Stanje Bleč-iča je 
če najmlajše štirinajst dni staro,tako opasno, da ie zelo dvomlj ivo. 
Hčerko, ki j e tačas ravno spala, ali bo o.stal pri ž iv l jenju. 
Tako s^ j e ubogim starišem ]>ri-
godila dvojna nesreča. 

Ljubavna tragedija v Trstu. 
V hotelu Vanol i v Trstu se ie 

odigrala l jubavna tragedi ja . V 
Pul ju službujoči poročnik Loren-
zo ( 'apj)anija in n jegova sprem-
l jevalka sta najela v omenjenem stian Vogel i . Poko jn ik ĵ * prišel 
hotelu s-»bo Kmalu nato sta se ]. 1802. v Smirno. k j e r je deloval 
slišala iz sobt dva strela. Neože- pri tvrdki Zangridos in Vogel i . 
njen poročnik je pognal svoji dve leti. L . 1895. je otvoril v Beo-
spremljevalki kroglo v pr^a. p<J- gradu podružnico solunske tvrke 
tem pa nameril samokres proti se-J-Tenny in Boek. T.. 1>97. se j c 
b: in »i po-rnal kroglo v prsa. Olja mosvoji l ter je postala njegova 
sta smrt nenevarno ranjena. Pre .tvrdka znana po vse j Srbi j i . Yo-
]>eljali so ju v bolnico. Kakor se gel i je bil imenovan za vice ge-
je doirnalo. je poročilikova sprem- \ neralnega konzula severnoameri-
Ijevalka 01110/ena Klza Wah l iz ške unije, ki j o je zastopal dokler 
^ul ja. Ker okoliščine niso dopu-' ga ni Švica imenovala za svojega 
š<"ale, da bi se vzela, sta sklenila,; generalnega konzula v Srbi j i . Ko t 
da gresta prostovol jno v smrt. j ireneralni konzul je deloval z vse-

mi močmi za dobre gospodarske 
Divjanje fašistov na Reki. odnošaje mod Srbi jo in Švieo. No-

Iz Bakra poroča jo : Fašisti na b e n s r b s ^ ' trgovec in di jak ni po-
Reki so pedvzel i iz neznanega r a z - i t o v a l v S v i t ' ° - predno se ni posve-
b-ga "kazensko ekspedicijo?T t e r , t o v a l ž n-i 'm- M e d svetovno vo jno 
niel i naše ( jugoslovanske) poda-' l f l h , v a 1 s družino v Švici, 
nike Bručiča in Dirae ja v p r ; s o t - ' M e d i e ™ r ' a s o m l e t ova l v raz-
nosti karabinjeriev. so ui pretepli n , h misijah v Srbuo. ki niso bila 
in odvedli na karabinjersko p o - ! v e d n o Po vojni se je zo-
stajo v Zamet, k j e r so ju zadržali P^t vrnil v Beograd, k j e r ga je 

žlezo, katero so zdravniki vcepi-
li v n jegovo telo. 

To j e storil vsledtega. ker se 
namerava poročiti z igralko in 
plesalko Walsko. 

Ko l iko bo babnica za španske 
j e drugo vprašanje. 
» ^ * 

Leninu je boljše, pravi jo. 
Zaveznikom je pa slabše. 

# ^ * 

Mož je dal v list oprlas. v kate-
rem j e posvaril vso, n; j nihče 

i .i. ti i IA /.ii;i.>fuu 
I f r a n c o s k i h f r a n k o v . 

u-i 
d- ; 1 

Slovesen sprejem prve jugcslov. 
vo jne ladje v Splitu. 

Te dni je dospela v r+plit-^ko 
ko prva jugoslovanska vojna 
ja Ga l eb " . Mesto j e bilo vse v 
/.astavali in j k > ulicah j e bilo že na-, 
vsezufoilaj jvoLno ljudstva, ki je lii-j 
telo v pristanišče, k jer j e bila 

Katastrofe v Bosni. 

V F<n"'i je d i v j a l a s t r a h o v i t a ne 

ne posodi njeni zapravl j iv i ženi zbrana v^a naeijonalistična 
niti centa denarja. jdina. K o je vojna lad j pristala so 

ilita. k ; i«1 i i o m š i l a okoli '{() hiš, 
oMale pa nu čno j»o>liodovala. M e d 
n e v i h t o j<* v r r k r a t u d a r i l a .s;rela, 
ki j e pov/roei la požfir. Zurorelo je 
več hiš in v nebi s t a se v bližini 2 
g o z d o v a . Okol i :}0 d r u ž i n j e b r e z 

ln]a_ !r.l robe. S!--<- !a znaša okol i 2 milj<>-
na dinarj<-\ 

a j o iz S a r a j e v a , s t a Žena mu je javno odgovor i la : mori l i viharni vzkliki kralju, ar-, Kal:or poročajo iz Sarajeva. 
adi in mornarici. L judstvo je , v liosni i/bnUinila dva v 1 Lika T v o j oglas j e bil brez potrebe. 

Kdor tebe pozna, meni nič ne po-
sodi. 

* * 

• bsttl komandanta in posadko j gozdna požara. Blizu Foče je /a-
adje s cvet jem Pozdravni govori<:<-l goreti velik gozdni k-inpU-ks 
je imel predsednik "Jadnwiske na 'i\<-li krajih. Prišlo j,» i>a i>o-
i traže" , d' ii -Juraj Biankini. ki je m"i* vojašivo. ki po.'ara naslednji 

N a j v e č j e ja jce , kar j ih j e kda j | izročil komandantu v dar krasno j dan Še ni meglo pogasiti. Skoraj 
izvali la kaka kokoš, se nahaja1 vazo. Nato je predsednik nacijo- istodobno se je vnel velik gozd pri 
na neki farmi v Connecticutu. ualistiene omladine dr. 3logorovie \'arešu. Železničarjem in vo jakom 
Ja jce vaga sedem unč. [izročil posadki ladje velik lavor- se .i" posrečilo b kalizirati požar. 

Bos ve, kdo si bo lastil ta J e v z napisom: " Z a zmago škoda je j a ' o v«l ika 
uspeh? Republikanci ali d e m o - l 1 , a ^ momar i ee . " Imenom narod-j v Varcšu je p"u:oicla velika 
krat je? p»ega ženstva j e Spregovori la g a . | p a r n a - ; | f f a f . j u i > f M l l i r a Oi-venkovi-

ča. Z2--r»-lo j " rudi enajst konj, 
ladišče. Skoda znaša Suha ladja je na straži proti 

mokremu brodovju. piše neki list. 
Kiiko so vendar l jud je naivni. 

In kako slabi strategi so! 
K d a j je še ena sama ladja ka j 

proti edemu brodovju opravila, 
-s- * 

Med slovenskimi frančiškani v 
Ameriki j ih je par. ki so se točno 
držali Skazovega ges la : Ne sejte 
na skalo! 

Tartaglia, ki j e poklonila koman-
danti! krasen šopek, imenom me-
sta pa j«1 pozdravil goste splitski : n 111 

župan dr. TartagTia. -'nad 1 miljon dinar jev . 
mmmammmwmmmmmm sss ismiMiu 'lepši 39ST 

ZASTAVE REG A L I JE. TROBOJNICE , 
K A P E , P R E K O R A M N I C E , 
in vse potrebščine -a društva. 

V I R T f l R N A V I N ^ F K 3 3 1 GREEVE ST . , G A R A N T I R A N O D E L O . 
f i u i u n j w f i n o c h c o n e m a u s h . p a . z m e r n e c e n i l 
EDINO - - P R A V A - S L O V E N S K A T V R D K A 

o - I ' " - 1 
j e ptičelo p r imae jko j a t i x z športu Razen tega so uje l i v1 doletela prerana smrt. 

Vsak previden vlagatelj vposteva pri na-
ložitvi svojega denarja 

Sigurnost in dohodek 
Vložite Vaše prihranke pri nas na 

"Special Interest Account" 
ker uživate te prednosti v polni meri. SIGURNOST vloge Vam je zajamčena v pokritju 2 naj-
boljšimi ameriškimi bondi, čisti DOHODEK pa iznaša 4% na leto. 

Vloge se lahko začnejo s $5.—, vse nove vloge, ki se vložijo do 10. julija obre-
stujemo že od 1. julija t. L 

Glavno zastopstvo Frank Sakser State Bank 
JADRANSKE BANKE 82 Cortlandt Street New York City 
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Svarilo za potnike v stari kraj. 
Prepovedi glede izvoza denarja v raznih državah. 

Foreign Language Information Service — Jugoslav Bureau.) 

M n o g « evropskih držav nalaga bančnega uredništva dovo l jen je 
dandanes jako važne omejitve na 'za izvoz denarja preko ;$000 kron. 
izvoz valut (novč&nic) m deviz1 Ako turisti ali potniki prinesejo 
i. čekov in drugih plačilnih ared-'/Utega denarja s .seboj, smejo ga 
stev na inozemstvo). Te ome j i t v e tud i odnesti ali osebe, ro jene°v 
M; ne t ičejo le ljudi, nastanjenih Ceho*!ovaški, ne smejo na nikak 
v dotičuih državah, marveč tud i i i i a em izvoziti zlata 
tujeev, ki potujejo skozi te države 
oziroma pr ihaja jo t j a na kratek 
obisk. Radi tega je silne važnosti, 
da se vsi potujoči v Evropo in-
formira jo o teh imejitvah, ako si 
hočejo prihranit i jako resne iie-
pri l ike in zgubo denarja. 

Zgodi lo s«' j e že večkrat, da so 
l judje , ki na svojem potu v atari' " . .. 
. . , i p repovedan a i pa mkakih omeji-
Kraj morajo potovati skozi razne M f u j e e ^ e d e U V ( > z a i n i z v o z a 

cvropnke države, doživel. p m y | t u j i h v a ) u t A v s t r j j s k a v l a d a b a j e 

oridke izkušnje m prwri ob svoj 
J , 1 namerava spremeniti doticiie u-

trdo zasluzeni denar radi n«po-> 

Avstrija. 

Avstr i ja zahteva, da mora v.sak-
do, ki potuje v inozemstvo, dobiti 
dovo l jen je <*] avstrijske finančne 
oblasti, » ko hoče odnesti s seboj 
čez 20,000 avstri jskih kron. Izvoz 
zlatega in srebrnega denarja j e 

znavanja dotičnih uredb. 
V naslednjem navedemo nekoli-

ko držav, ki nalagajo take ome-
j i tve. Seznam ni pupolen, ali ven-
dar vk l jučuje one države, skozi - . 
kater*- potniki iz Amerike največ P a n i k i smejo odnesti iz zemlje. 

Kar se tiče Itali je, i*aljanski ge-
neralni konzulat v New Yorku ne 
z:ia o niikakih težkočah, katerim 

redbe. 

Švica in Italija. 

Švica nima nikakih ome.vtve-
nill uredb glede denarja, Ki ga 

Kako so se korejske ž ene naučile vladati? 
_ ; 

Westpointski kadeti. 
Vojn i tajnik Weeks in general MiicArtl iur nadzorujeta kadete, ki so letos dovršil i znano 

ško šolo v West Point. 
voja-

Northcliffe o novinarskem' 
.delu. 

Berlinske rotunde. 

prehaja jo . 

Francija. 
i . j , . bi bili podvrženi »potniki skozi 

rranecrska vlada prepoveduje V i . . . . . ' , . 
, i • . I ta l i jo z ozirom na denar, ki ga 

glavnem rzvoz v.sega srebrnega m• .: , . ° 
. . . . . . , .. nosijo s seboj, 

zlatega denarja, naj ze bo iran-
coski ali inozemski, kakor tudi 
z voz več kot 5000 frankov v fran-

coskih noveanicah oziroma enako-

Jugoslavija. 

1'voz valute vsake državo* je do-

v redne svete v inozemskih novča-k voljen v neomejeni količini. Rav-
j.icah (bankovcih) . Kdorkoli j e ^ ' 0 t a k o dovol jen tranzit tujih 
ptekri i l oziroma skiuša prekršiti valut preko Jugoslavi je pod ]MJ-
to odredbo. utegne biti kaznovan't 'ojem, da potnik ob vstopu v de-
/ zaporom od enega meseca d o j e l o pr i jav i količino valut, ki jih 
dveh let ali z glolx) od 1000 do »osi s seboj, in da o tem dobi po-
5tKJ4J frankov ali z obo jem; vrhu-
t-.ga se dol ičniku zapleni ves .ko-
van denar in bankovci, kakor tu-
di njegova j»ot«rvalna sredstva. 

trdilo dotične vhodne carinarnice. 
Tako potrdilo bo služilo kot do-
kaz o tranzitu in dotični jKrtiiik 
sme izvoziti meseno valuto naj-

1'otniki pa, ki pr ihaja jo na tekom meseca dni. Drugače 
rranei.sko le radi kratkega ob-'J' ' prepovedan izvoz srebrnega in 
i s!*, a oziroma le na prehodu v k a - ' z ' a t e - a d inar ja , dolar jev in kron-
iio drugo državo, morajo rtb svo- >ko-dinarnih novčanic. V svrho 
jem vstopu v zemljo pr javit i potovanja pa sme vsak potnik 
francoskim carinskim uradom, ko-1 vzet i s seboj do 8000 kron oziroma 
liku /.lat-ga in srebrnega denarja, ' -000 dinarjev. Potniki v Združene 
n. včanie, čekov, vrednostnih pa-j države smejo vzeti 3 sebej 100 do-
pirj* v itd. nosijo s sebo;, v kat*»- j larjev v gotovini in državl jani 
r*-in slučaju dobe potrc!ilo, ki jih Združenih držav, ako ne vrača jo 
upravi«'uje t da smejo zopet izvo-
ziti ta svoj kovani denar, bankov-
ce. čeke itd., ko zapuste Franci jo. 

vračajo 
domov, 500 dolar jev. Izvoz vseh 
drugih valut je popolnoma svobo-
den. Brez posebnega dovol jenja 

A l i tudi v tem slučaju, ako bi pr i - (ne smejo se izvoziti devize (čoki 
nesli v F iane i jo francoski d*:nar, "a inozemstvo) v vrednosti preko 
'ziroma za časa svojega bivanja'2000 francoskih frankov oziroma 

odgovar ja joče vrednosti v drugi 
valuti. 

v Franci j i zamenja jo svojo ino-
zemsko valuto v francoski denar, 
ne smejo ti }K>tniki izvoziti iz 
Franci je nikakega francoskega 
zlata ali več kot 10 frankov v sre-
bru in ne več kot 5 0 0 0 frankov v 
francoskih bankovcih. A k o imajo 
več denarja v francoski valuti, 
morejo za prebitek dobiti čeke ali A k o pogledamo vobče so m « 
kreditna pi ma na inozemstvo, če »k i glede mode konservativnejši. 

V Berlinu stoje po cestah in tr-
gih, vedno bol j na skritih prosto-
rih. a vendar vidne, hišice, okro-
gle in doka j lične. In zovejo jih 

Slovani v Podkarpatski 
Rusiji. 

Lastnik največj ih angleških ča-
sopisov " T i m e s a " in " D a i l v Ma-
il-a*' ter solastnik mnogih pokra-1 rotunde. Van je zahaja jo l jud je o-
jinskih listov, Lord Nor thc l i f f e j e j b e h spolov, a vs ta ja jo v njih le 
izstopil iz organizaci je angleških I*11* minut. tZa vzdrževanje in u-
izdajate l jev časopisov z motivaci- prav l jan je teh hišic je plačala 
jo, da se ne strinja ž njimi v vpra-1 berlinska občina 1. 1921. nič ma-
šanju plač novinarjem ter s skle- n-ie n e - ° 5,700.000 mark; dohod-
pi večine, ki so krivični z gosp ;,- k i P a s o znašali le 1 in mil. mark. 
darskega in žumalstičnega stališ- L e t o s b i s t a l ° vzdrževanje in po-
ča. Northc l i f f je vedno podpiral prav l jan je teh rotund še 5 mili jo-
novinarje pri njihovih zahtevah j n o v l n a , ' k več. Za vsakega poset-
po zvišanju plač, je prepri- n i k a m o r a občina že danes 3 mar-
čan. da zasluži novinarsko delo. j k e doplačati. V predmestju Wi l -
ki do skrajnih mej izčrpuje živce, ! niersdorf so rotunde zaprli. Za-
največjo nagTado, da ne omagajo t o i e predlagal magistrat uved-
izstrošeni živci in v o l j a . Northc l i f f i 1 , 0 t a k s o ^ oziroma fi mark ter li-
ki je bil sam novinar, j e večino , P o r a b l j a n j e ndundskih sten za le- p l e m e n a ' Horvatov 
zastopal nače la raci j on al nega no . P ^ e . Ta predlog j e izzval v 
vinarstva ter j e nasprotnik'vsake i f * e m . s v e t u t o 1 i k v i h : l v kakor <r« 
pomoči s strani mnogoštevilnih 
" m e c e n o v " , naprotnik odvisnosti 
časopisov od raznih f inančnikov in 
industrijcev ter svojevol jnega od-
puščanja osobja. S tem se odbija-
j o novinarj i po poklicu, na njiho-
va mesta pa pridejo razni politič-
ni in duševni " m a n j v r e d f i e ž i " . 
ki so vedno pripravl jeni lilapče-
vati onim, ki j im režejo vsakdanji 
kruh in ki deftijo za osebne inte-
rese svojih gospodarjev več nego 
bi imeli z ozirom 
in vzvišen poklic. 

"Norodop i snv Vestnik čehoslo-
vansky ' ' priobčuje zanimivo raz-
pravo prof. Niederle o Podkarpat 
ski Rusij i . To ozemlje danes ni 
posebno veliko in vsled gorov ja 
le redko naseljeno. N e k d a j pa 
j e ruska pokrajina raztezalo pn»-
ti jugu globoko v današnje mn-
džarko ozemlje ter obsegala celo 
precejšen del Sedmograške. Del 
ruskih zgodovinar jev trdi. da je 
v Karpatih pradomovina FVovn-
nov, v prvi vrsti vzhodnih ruskih 
Slovanov. To trditev zanikajo 
d rud i zgodovinski raziskovalci, ki 
menijo, da so se Rusi naselili še-
le v 11. ali 12. stoletju in sicer 

r i iČev in Ti-
vercev, ki so se pred Pečenegi 
krili v gorov je . Niederle pravi, 
da to vprašanje v mnogih ozirih 

. še ni zrelo za končnoveliavno rv-
tovalka neitzenstrm. ki se ie P"- T i i 1*1-1. 

^ • ' , Sitc.v. Po Jordanovih podatkih 

magistrat v Konigsstrasse še ni 
slišal. Z! asti huda j e bila obe svr. 

tegovrda za ženske, češ da 1 i mo na j bi bilo Slovani še pred Kristu-
rale plačevati po 6 mark. mosk, s o v i i n r f > j s t v o r p r e š l i Korpate ter 
pa le 3 marke, ^roske se povsod s o p r i r . o l i p o m i k a t i p r o t i j u i r u _ 
protezi ra. dasi lahko več zasluži- V o d a t i S l n v a n j n a j h r i ? n i s o b i I j 

jo kakor zrnske: ženske povsod R u s i n m p . , k . T n j r o s 1 o v o n l . 
izkoriščajo in jih hočejo zda j celo j 
po rotundali: Posebej j«- napadla) 
tujce, ki de la j o v dobro valutf 

Obravnava, ki se je pred krat- gorčenje nad mu«", njem, kateremu 
Kini vršila prt^ti neki ženski v Ko- je bila iz-postavlji-nu. ter vzbudilo 
reji, je pravila na dan neki tamoš-j lako veliko radost, da je zopet na-
nji skrajno presenetlj ivi položaj,Utopila med narodom, da so jo Ja-
\ katerem igra jo ženske drama- ponci z^pet aretirali, .stavili pred 
i čno ulogo. O m<»či žensk, da ure- sodišče ter obsinlili na tri leta je-
ju je jo in d ikt i ra jo zadeve držav, če ob trdem delu. 
se ni nikdar dvomilo, vendar pa p 0 Celi Korej i , ko so ženske za-
je najti le malo ljudi, ki bi bili poslenc pri svoj.h dnevnih nalo-
pripravl jeni vrj^ti, da st» se rzka- g a h , segajo njih misli naza j^dav -
zale korejske žene kot večja ne- l i a i o t a . , ium1 davno pretekle do-
varnoyt za mikada in večje vzne- o 0 dke v korejski zgrni o vini. Spo-
mir jenje kot pa cela tujaarmada. : n in ja jo se dni. ko j e bila kra' j ica 

Procc-i v Šisuht je spravil na ( jo ali --metulj '* iz starodavne vla-
dali po v -»st o neki borilki na <nl- dai-ske hiše Min žena korejskega 
prte.ni - - in več mil jonov borilk, cesarja ter resnična vladarica 
ki delajo pod površino, v dosego n j , h Neoziraje se 11a ozke 
istega cil ja. Mary K im pripada m e j e t ( H j a j pn7ji«uiega vpliva 
družini korejskega plemenltaša. je posegla v politiko in 
enega izmed številmh ki so i/.gu- nuslnanelne zadeve. Obrnila j e 
bili vsaki delež pri vladi ob času najprvo liiise pozorm^st japonskih 
anektiranja Kore j e od strani Ja- državnikov, ki so se je končno pri-
!»oncev leta 1912. ^larv K im je {-en hati, kajt i imeli so svoje last-
bila vzgojena v ameriških šolah n e načrte, da jih uvel jav i jo , ter 
.in .Japonskem in postala je uče- našli tudi pot. kako nastopiti pro-
»ia in — pat riot ka. Čeprav sled njenim argumentom in njene-
nje najbrž ni bilo zapisano \ nje- m u vplivu. V neki temni noči 
nih spričevalih Hot-Ia j e uvelja- kmalu po japonski okupacij i j e 
viti izpremembe in napredek ter p,Lšlo v ce^rsk i palači do boja in 
pričela ja\no s svojo kampanjo, ko je priš--I konec tega boja, je 
čeprav j e bila Kore jka pod jaipon- -csarica Co umirala, j i . la j e po-
škilil diktaitorstvom in kar je b i l o ' Z U e j e sežgana na enem izmed dvo-
še slabše _ ženska, sla j e v ame- r isč c a r s k e palače, a cesarju in 
riške šole ter nudila korejskim prestolonasledniku se je posrečilo 
otrokom nove stvari, da razini- pobegniti v rusko poslaništvo 
z i j a j o o njih. Nato je pričela se-, Veliko ogorčenje je izbruhnilo 
jati seme nemira m.xl starejfte t e k w n v s t a j e l e t a l [ n o K d a j so 
žensk e ter pričela stvarjati dote- 1> i l e ž e n j a U e ^ t a U ( ) n a v d u g e u e p r i 

da j nezaslisane ženske .^gan i zac i - > m a h a ! . ju z rdečimi zastavicami 
jc. dokler m pričelo njeno delo ' e v o l u c i j e kot tekom tega zadnje-
vanjc vzbujat, pozornosti in ne- g a i ž bruha ? Med nj imi je bilo 
mira v vrstah japonskih zavoje- n a j t i šolske deklice in otroke. Ce-
V a l ; ' e V - . '!•'» članstvo velike dekliške Šole v 

Stvar ki je gl.Klala pri koreni- šaulu se je pr idr i^do množici, a 
n J , h s l l e ' Je I > n » l a k ° i ' čno za- najprvo so Vpo*Ul i svoje resi«Mia-

d ost no na dan in leta 191!>. je bila H j e , da bi sloves šole ne trpel, 
ta korejska deklica aretirana ter ženske so drzno izzvale oblasti ter 
vržena v jeeo. Skozi tri mesece se m o r a l ( . p o z n e j e seveda trpeti za to. 

njenega duha - . , - , 
, , ... 0 -— Koreja j e tako minia, kot se 

s poinoejo vsake oblike mučenja i j 
in končno se j e njenim niučite-
i jem posrečil 

dom;-činom nezsosno draginjo. — 

na svo j važen ! T u j c i S O R o r l i n s P r a v i l i n;1 b e r a " 
I š k o p a l i c o ; zato n a j se j i m p o d r a -
že vse takse, na železnicah, tram-

j va ju in v rotunda h. V nadaljni 

Švicarski i.ndustrijci za obnovitev 
trgovskih stikov z Rusijo 

Švicarski industr i ja l\ so že ce-
sto pritiskali na s/o jo vlado in 
javno mnenje v prilog obnoWtvi 

Nemški parlamenat in ned^liski d e b a t i s o s e Šv i ca r j i tako razbu-1 trgovinskih stikov s sovjetsko Ru-
— * -- - ~ r i l i . da so zapustili dvorano. — : si jo. Vlada se temu pritisku ni počitek pri poštnih uradih. 

Na zahtevo bavarskega poslan-
ca Leichta, na j se uvede nedelj-
ski počitek pri poštnih uradih v 

Moda za gospode. 

dokažejo, da so doti. na denarna 
sredstva prinesli s seboj iz ino-
zemstva. 1 

Radi tega je r.ilno važno za vse 

Izpremembe v obleki so neznat 
nejše kakor pri ženskah. Pokopa-
na je takozvana " s a l o n s k a " suk-
nja. zvana tudi " h o d n a " suk"-

potnike skozi FiNncijo. ki imajo| n.ia ; nosijo jo le še starejši gospo-
s seboj kakršenkoli zlat ali srebrn' d je , ki modo ignorirajo. Modni 
denar in francoske ali kakršne-] gospodje poznajo le štiri vrstp ob-
koli bankovce drugih držav, p r e - ' , e k e : frak, smoking, žake in sako. 
segajoče vrednost 5<MX> f rankov j Nekateri smatrajo celo f r ak . za 
(po kvotaoi j i od 9. juni ja 1922 "dveč ter nosijo vedno smoking 
<n ako vredni h 455 dolar jem*, da a 1 ' ž a k e - V gledališčih in na kon-
prijavi.'o, kar imajo denarja, j e^rtih so se že pred dvema letom* 
francoski carinarnici rtb svojem j n o s ' ' ' tudi sako. Danes nosijo mo-
prihodiu v francosko ozemlje. S < l n i gospodje le še f rake in smo-
lem bodo na varnem in le tako se' k i n ? e , ki sta precej enakopravna 
izognejo sitnarijam m denarnim1 Podnevi se nosita žako in sako. 
/gubam ob svojem izstopu iz fran- S a k ° mora imeti pas na pravem 
roškega ozemlja. mesrfu. ne več v i š j e ; v ramenih je 

dosti širok in precej prilagoden 
Nemčija. telesu. Vendar niti pretesen niti 

n preširok. Rl ver j i so dolgi in ne 
I otniki, ki zapuščajo nemško šiljasti. Gumbov ima sako navad-

ozemlje, morajo imeti p-^-bno do- n o t r o j p > Telovnik ima do .estero 
vo l j ca j e od n m « k i h finančnih o t J p u m b o r . 'Sn d o s t i ž i r o k e _ _ 

i 1 , ° d U O S l i * s e b o i j Žake postaja v e d L > bo l j gospodar 
êc kot 20.000 mark ali Lstovredno s i t l i a c i j e . videti ga je na vseh 

svoto v inozemski valuti. (20.0001 dnevnih sveč-anostih. celo na po-
tuark enako $67 po kvotaei j i od r o k a h i n n a d i r k a h . M o d n i ž a k e 

juni ja 1922.) Ni treba pa t^ga l e p r e c e j d o l f ? < t a k o d a s e ? a j n š k r i 

dovol jenja, ako si j e i>otnik ob c i i z p o d k o l o n G u m b a i m a d v a 

svojem vstopu na nemška tla za-, 
gotovi l od nemške carinarnice po-
trdilo. iz katerega j e razvidno, ko-
liko denarja v zlatu, srebru ali pa-
pirju, čekih itd. j e prinesel s se-

ali celo samo enega. K žakejem se 
nosijo na svečanostih telovniki i-
stega blaga in iste barve; sicer pa 

j tudi telovniki svitle temnosive 
prinesel s s e - ) b a r v e a U f a j l t a v i j s k i T u d i ž a k e 

boj. Pod varstvom tega potrdila1 j e a l i > r a a H s i v K ž a k e j u 

potnik sme »zvoziti enako svoto v n o s | t i p r o { r a s t e h I aC .e> a b r e z < < m a u 

f-naki valuti tekom štirih t e d n o v J ^ r > T o d a m o d a n p ^ ^ 
\ slučaju, da bi se potnik pomu- c.e s e m o d n i m f ) ž n e 

dil na Nemškem dal je časa, to po- r.e s i v s a k d a n n e l l o h t o v i n 

trdilo bo navadno zadf«t<yvalo t da| z o b > s e n e b r i j e i n s t r i ž e ž a _ 
dob. zgora j navedeno dovol jenje i i b o f r j p v i d e t i ^ t o l i k o m o š k i h i 

ki so v m<»dni obleki, a imajo čr-
ne nohte, črne zebe, zaraslo lice, 

s strani finančne oblasti 

Čehofilovaška. 

V» e čez 3000 češkoslovaških 
smršene lase in razšir ja jo v o n j po 
starih kvarg l j ih . N a j b o l j moden 

stene zunaj in znotraj za lepake. 
. Berlin pa se da l je razburja, za-

vsej Nemči j i . J e odgovori l poštni ka j rotunde se podraže tako, da 
bodo porabile le še najbol jš im slo-

Sklenilo se je. izročiti rotunde v I vlada in j e vodila da l j e politiko 
najem ter dvolit i . da se porabi jo previdnega čakanja. Ob času ge-

novske konference so poslali švi-
carski industrijalci v Genovo na 

minister Giesberts, da j e proti te-
mu nedeljskemu počitku ter izja-
vil. da bi kmetsko prebivalstvo o-
stro protestiralo proti t e j uvedbi, 
ker kmet- med tednom nima časa! 
da bi bral časopise. Zato j ih hoče 
imeti ob nedeljah. 

Najsvetejše drevo Japonske za-
mrlo. 

Najsvete jše drevo na .Japonskem 
jelka Karasaki na bregu jezera 
Bieva v bližini mesta Kioto, staro 
nad tisoč let je zamrlo. To drevo 
se je smatralo za narodno sve-
tinjo, ker j e vezalo prejšnjo zgo-
dovinsko dobo Japonske s sedanjo 
stjo. Dolgi sprevodi romarjev so 
hodili vsako leto občudovat in ča-
stit, to sveto drevo. Jelka j e /.t 
več r-asa propadala in trudili so 
se, da bi j o obdržali pri ž iv l jenju. 
Pa vse zaman. Ko je stalo drevo tu 
brez vsakega sledu svežega živ l je-
nja, so vladne in cerkvene oblasti 
priredile posebno svečanost. Raz-1 

tako hudo. 

lastno roko svo je odposlanstvo, da 
stopi v stik z rusko delegaci jo. Ti 

jem. Ostali si bodo morali poina- j člani so imeli več posvetovanj s 
gati okoli vogla. Tako se godi v Krasinom. Poga ja j i j a so baje ugo-
nemški republiki. Pr i nas le še n i ' dno potekala in se bodo sedaj na-

daljevala v Švici, kamor dospe 
posebna ruska delegacija. Vlada 
bo najbrže dovolila ruski delega-
cij i pristop na švicarsko ozemlje, 
sama pa bo ostala nevtralna in 
prepustila industrijeem vsako od-
govornost za morebitne dogovo-
re. 

Veruje v copernijo. 
se 

Te 
Duševno zaostalih l judi je 

dosti na svetu. CVIo v Švici. 
dni je bil v Appenzellu obsojen Definitivna odobritev ameriškega 
neki kmet. ki j e trdil, da mu je 
drug kmet " z a g o v o r i l " njegov«-
prašiče, da so poginili. Obdolžc-

zlomiti njenega duha 
o mirna, 

obiskovalcu — na površju. 
_ . . Pod površino pa j e nemirna. V 

povzročiti na niei i , , . . ,. 
. , , , . , ., . . . J glavnem pa so ženske na deželi, 
.ako škodo, d a j e bila izpuščena > j 
ter poslana v Severance Hospital. { j . 
k j e r so j o oper ira l i . P o d o l g i re-
.. 1 - • 1 - . oar. \ ono veliko zvezo k: .lonvalescenci m ko 111 se pop".-, ' * 
noma okre\ala, je sklicala skupaj ^'-»vnik . ostane 
z b o r o v a n j e , ki je zavzMo tak-> ve- sestanki se vrš« 
i k obse^r, vzbudilo tako veliko o- I je i tvu muJi. 

pa 
store vse 
izpremcu 

kar j " v njih molči, 
ta nemir- v velik vi-

tje po-
nespisan in koje 
v glavnem v kra-

Razne vesti. 
v sovjet- Fašisti o uspelih genovskih kon-

ferenci. 
Telefonske pristojbine 

ski Rusiji. 
" T r u d " priobčuje nove telefon- t-. , , • , • , , . 

, . . ' t „ ' r asistovski vodja Mu^s«dini pi-
ske pristojbine: Za telefonsko tt- » , 1, 1 t , 

, . ... i^e % Poivilo ti Italia . da le ire-
porabo v zasebnih stanovanjih m»»' 1 ' • -

novska konferenca izgubila z izlo-
č i tv i jo reparacijskega vprašanja 

. vsak pomen. Edini dogodek je ru-
in podjet j ih 11a leto .">0 milnonov 11 v- • 

. .. . . . sko-nemska pogodba. Nepriznan* ' 
rublje v. vsi drugi pa 75 milijo- t t 
nov. Vladne oblasti morajo plača-

ra jo plačati uradniki in delavci, 
ki so uslužbeni v državnih uradih 

ti 11a leto telefon 75 mil i jonov run 
l jev, ako uporablja telefon celo-

Za telefon 

pogodbe bi bil atentat na su-
verenost Rusije in Nemf-ije. Dru-
gim državam ne preostaja dru 
gega nego da sledijo nemškemu 

kujx podjet je , z.a leieron v , vzgledu. Izključitev Nemei je :z 

mn.h uradih 50 m,1. Zasebne pi-, poga jan j z Rusijo je o t r obe -
same in z ^ v n i k , 100 mili jonov. Konferenca ni dosegla v mirov-

posojila. 
iz Beograda se poroea: Na mL 

nec je tožil, a toženec je pred S o- l " . , ? ' t r s k i s e j i n , a j a s e d p f i T l i ' 
diščem vztraja l pri svoji tvrdtvi | t , V n ° posojilna ponudba 
da je oni drugi kmet pravi eopr- bančne skupine Vatider-
nik, ki zna zagovar jat i in ubiia- j1 '1?' '^ X ; l t l 0 n a J C l t-V T ' a i l k k u p i j o 
ti živimo s coprinjo. Zaman so do- ' S k a n a d s k o «knpmo Bl^r 100 ini-
kazovali obtožencu, da govori ne - l , - , n n o v f l o l a r j ° v - V l a d a noobla-
umnost. N i se dal prepričati. T a - ' s J : l a m nis-tra dr. Ku-
ko 
na 

o so ga obsodili na globo 200 kr | l n a m , , l i j » - 7 K , i «t:.lizira končno u-
a povračilo vseh sodnih troškov i r c d i t p v - V s < > f s t a l p ponudbe so bi-

glasilo se je ceremonialno. da 
jelka Karasaki izdihnila i ; da se I p r e K o v a n e m u kmetu. Obsojenci 
je duša svetega drevesa preselila; e . s e^ v e d a ^ h o , i prepričan, da j e 
na naslednika 

ter na plačilo 50 f r . na korist o - i l 0 k ? f » ^ p r e m l j i v e odklonjene. 
Posoji lo se izplača no kurzu 86: 
obrestora" »j® znaš.*, .v odstotkov 

Hoteli restavracije, trgovine, re-
dakci je listov, gledališča, kolo-
dvori itd. pa morajo plačati na le-
to 150 mil i jonov. 

Za izpopolnitev Zveze narodov. 
Francosko ndruženje Zveze n-.-

rodov v Lyon 11 j e povabilo pred-
sednika kontrolne komisije V v̂r-ze 
narodov, naj predava o genovski 
konferenci. Georges Nohlcmaire 
j e poudarjal nezadostne uspehe 
genovske konference napram plo-
donosnemu delu Zveze narodov. 
Med drugim se je odločno izrekel 
za skorajšnji spre je l i Nemči je v 
Zvezo narodov ter izrazil upanje, 
do bodo pristopile tudi Zedinjene 
držav t k Zvezi narodov. Končno 

nika. t. j. drugo 350 l e t ' ™ 1 d r U ? i k m ( : v e , i k coprini^. ki a ^ > r 'zac,s ;<a doba pa oOjje apeliral na francoski narod naj 
-o v bližini zamrle-a K a e ° P r a l ( > e l 0 sodnike! Amer . , a « , nam stavi jo t ako j z a u p a d e l o v a n j u Z v m 

Je v resnici n o t o m ^ ™ I V s e > umrl j ivo, a nesmrtna je n a lf> mil jonov dolar-

staro drev 
To drevo j e v resnici potomec sve-
tega drevesa, ker j e bilo iz njego-
vih v e j zasajeno pred 300 let f i n 
je sedaj poklicano, da vzdržuje 
družinsko tradici jo je lke Karasa-
ki morda za nadaljnih tisoč let. 

praznovernost. |jev v gotovini 15 mitjonov / a in 
ve<iticije. %Ostala svota se izda v 
(»brokih po dispozicijah naše via-

Vprašanje mezd železniških delav-"1"' P ' ] «veta sta 
" ,j-osetila ministra dr. Tr i fkov ic 111 

'Kumanudf mmip^uskega prerlsed-
Pašiča. ki ga obvestila o 

nje ureditve mezd železniških de-'sklepu vlade. Pašič je v vsem so-
ivcev se j e zadnje dni p^>ostrilo,' ^lašal s storjenimi ukreni ter iz-

Jz Beograda se poroča: Vpraša ln ika 
je ureditve mezd železniških de- 'skler Reorganizacija policije. 

V ministrstvu notranjih del se 
i/deluje načrt zakona o ureditvi finančni minister zahteva po- razil svoje veselje nad doseženim 
državne pol ici je v vsej Jugoslav t J v ^ a n j e voznih tar i fov na železni- uspehom ter nado. da bo posoji lo 
ji. Po tem načrtu bo polici ja moč-/"'- prodno prl<tane na zvišanjeJ.lagode.ino vplivalo na razvo j na-
na državna institucija. V vseh i nezd. Prometni minister j e iz jav i l šega erospodarstva. Vlada j»» po 
mestih je pre<lvidena državna p o - " a interpelacijo poslanca K11 kov-! podpisu prerlložila kreditno po-
licija z mestnimi orožniki. jva. da je on zahteval povišanje de- 'godbo v odobrenje parlamentu. 

lavskih mezd železniških delavcev j 
Stavbeno gibanje v Zagrebu | o z i r a n a p o v šan j e železni-j Opcija tujcev za Jugoslavijo. 

j e tudi letos zelo živahno. Že v pr- «ških tar i fov ter da je tudi vpotfta-1 Iz lieograda poročajo, da mo-

kron oziroma enakovredno Mvoto^moz je oni. ki l jubi milo in vo 
v tuji valuti treba pr i jav i t i oib d o : vse drugo je postranskega po 
prihodu v zemljo. Odhajajoči pot-j mena. Vsa j za pametnega Sloven 
niki mora jo dobiti od takozvanega-ca. 

vem četrtlet ju so bila izdana "ZLI Ll lLl KI'." T j ra jo vsi Negovani , ki ž ive od leta 

Poincare o francoski miro^ub-
n o s t i. 

Na benketu županov iz okolice 
Metza j e imel Poincare govor. \ 
katerem j e spomnil navzoče na 
svoje besede ob priliki neke sve-
čanosti pred dvanajstimi leti tik 
ob me j i : Franci ja želi odkritosr-
čno mir in ne bo nikdar ničesar 
storila, da ga moti. toda mir n -
obsoja Franci je na pozabo in ne-
zvestobo. Nadal je j e izrazil svo-
je začudenje, kako j e mogoče, da 
hočejo danes gotovi l jud je v ino-
zemstvu razširiti mnenje, da Je 
Francija soodgovorna na svetov-
ni vojni . Poincare j e r eke l : T o 
kleveto mi zelo lahko ovremo. kaj-
ti pred vojno smo morali naše 

«vil potrebno svoto v proračun svo-1 

t a i- s^i • j ' jega resorta O tem vpraš&niu bo ' _„_ . . - , T .iena dovo l j en ja : za 1 stinnad- ; . 1910. na ozemlju Jugoslavije, vlo- jnemške pr i ja te l je v A lzac i j i in 
stropno hišo, 15 tri nadstropnih, 14 razpravl ja, na eni prihodnjih sej ^ d o 2 - j n n i j a ] p t o s p r o « n j e s ( Lotar ing i j i s-tokrat postaviti pred 
eno nadstropnih, 26 pritličnih. J> finančni odbor pri razpravi o pro- jKvtr-bnimi dokumenti, ako hoče jo ' vrata, ker so od nas pričakovali. 

nem oziru nobenega konkretnega 
ali moralnega uspeha. Na obzorju 
ni videti nobenega goloba v ol jki-
no vej ico, pač po težke črne obla-
ke. Evropa ne bo imela od vseh 
teh konferenc nobene koristi. 

Čičerin o Jugoslovenih v Italiji. 
("lani naše delegaci je so izven 

konf« •renče prindno občevali z ru-
skimi delegati. Dr. V. Janknvie 
se je pogosto razgovarjal s r iče-
rinom, ki je ob neki priliki ob-
žaloval. da se za pad na Evropa 
vmešava v vprašanja ruskih re-
publik na Kavkazu ter j e pri tem 
govoril o svojem slovanskem pre-
pričanju. Dr. Jankovič se j e začu-
dil. kako more govorit i holjše-vik 
o slovanstvu te r je vprašal Čiče-
rine, kakšno je n jegovo slovan-
sko prepričanje glede Jugoslove-
nov, ki so morali ostati v Ital i j i . 
( ičerin je odgovor i l : O tem ob 
drugi priliki. Ko bi vi videli, kar 
vemo mi 

\ 
Cehoslovaško - madžarska poga-

janja v Pragi. 
Iz Budimpešte poročajo, da se 

prično koncem maja v Pragi če-
škoslova.ško-niadžarska poga janja 
V prvi vrsti se bo razpravl jalo o 
finančnih in pravnih vprašanjih. 
Nada l j e se bodo uredila vpraša-
nja. ki so v zvezi z izvedbo mi-
rovne pogodbe, kakor tudi vpra-
šanja o državljanstvu i? pokoj-
nina državnih uradnikov. 

_ - 'mansard in 2 tovarniški pos lop j i računu prometnega ministrstva, 'postati državl jani Jugoslavi je. ' da j im obljubimo svobojenje. 

t ^ ROJAKI, NAROČAJTE SE 
NA "GLAS NARODA" NAJ-
VEČJI SLOVENSKI DNEV-
NIK V ZDR. DRŽAVAH. 
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Iz Slovenija. 
V narodnih rokah. i N a i m u g. župniku so dohrnlki 

lz Rogaške Slatine poročajo, d a v e d n o premajhni, čeprav iiua celo 
yt» predel zTiani frizerski salon A.l^1 krav in bika v hlevu, v svi-
?)umniler v narodne roke, ker ga ju jakih po toliko prašičev, da j im 
je kupil Josip I Io lv , brivec in;-'1«* ve niti števila. Po leg tega mu 
vlasuljar v Brežicah. 'jneso d«>«,ti drage sv. maše in po 

Igrebi. a povrhu prejema še dra 
Nesreča v trboveljskem rudnika.firinjsko doklado od države. To r e j 

lz T rbove l j poročajo, da j e v ! , | w h o d k i n a v * ' " t r a n i : Ampak vse 
premogerovu na Doberni poilaulo 11,11 n e Pred dvema 

delavca Kuharja in Vrtenarja j<* u.-.tanovil še neko zadru-
K l j i f b takojšnji |H>moči nesre.-ue- r e c m , u ž " l™i jako trgovi-
žt-v ni bilo mogoče rešiti. 

6e vedno nemški peštni pečati. 
Iz Int. j f poroča jo : Na tukaj-

šnjem poštnem uradu je i e danes 
skoraj i t i r i I«»ta p<> prevratu. v ra-
bi nen»iko.Hl<»vfti-vki jweat Je-li 
to zanikrmMt »li izzivanje? 

Vlak ga }e podrl. 

isti. S tem je hotel trgoveem še ti-
.»ti pičli dohodek, ki ga imajo v se-
ganjih razmerah, snesti ter uničiti 
njih obstanek Pa da bi s tem po-
magal kmetu? O. ka j še! N e k a j 
časa j e res ljudi slepil s tem. da je 
bila kaka reč za par vinarjev ce-
nejša. Ko so l judje pritisnili, j e 
kar čez noč postalo i/si" <b!ago za 
polovico dražje. Ko so l jud je to 
spoznali. začeli od župnijske 

Franc .lal;li«\ ključavničarski .trgov i ne odvračati. Župniku pa se 
vajenec iz Ljubl jane, je hotel J j (. ^ d H o tiči krivda v tem, 
odpeljati / vlakom v St. Vid. K o W r je njegova trgovina v preveč 
je ,prispel na p i t a j o M fdvode skritem kraju. Bila je namreč v 
mu je postalo nenadoma slabo n mežnariji. Odločil se je tedaj, j o 
je izstopil Zadel j.- v lokomotivo p remer i t i na bolj javen prostor, 
padel na rb« K-r pri padeu po- v kaplanijo, ki stoji na trgu pred 
škodoval po levi roki. 

i 
Kragul ja je streljal. 

lCl ftni Franc l.ikoš. poseijtni-
kov sin iz Drage pri Li t i j i , j e ho-
tel ustreliti kragulja, ki j e odne-
sel domače pišče. Ko je sprožil, s* 

'•erkvijo. Sklieal je nekaj baekov. 
so mu dovolili, da sme lepo ka-

planijo. zidano od naših dedov 
prezidati za trgovino. Brez vsake-
ga dovol jenja pokrajinske upra-
ve in brez vsakega načrta razbija 
sedaj kaplanijske zidove ter 

je puška razletela in je bil pri te j ' v stavlja nova vrata in okna. Vsa 
priliki ranjen na levi roki. 

Samomor na Pragerskem. 

župnijska poslopja. kr.kjr hlevi 
kozolci, skedenj imajo tako slabe 
strehe, da curlja voda povsod sk<<-

V Dolnii''-arjevi restavraciji na '-i- Prejšnj i župniki so skrbeli 
Pragersk>*m je ustrelil upra- ( v<-dno za dobre strehe, ker s> j ih 
vitel j bolnišnice \ Prelogu v redno vsako leto sproti poprav-
Medjiniurju Josip Zuor-lee. Za-|'Jali. Sedanji g. župnik je že osem 
ka j >»e je ustrelil, ni znano. 

Spominska plošča. 

let pri nas, toda streh ne poprav-
lja, pač pa kriči vsako drugo ne-
deljo z leee, dn mu morajo žup-

Okrajni odbor Sa-mostoj. kmet-" ljuni popraviti strehe.. — In orga-

Molitveniki: 
Ko? med nami. v platno rezano JBO 

Trdo rezana I.t0 spisi, vsebuje 10 povesti . . . 
5. zv. Sosedov sin. Sin kmečkega Skrivnost najdenke 

cesarja itd. Broširano .75 Suneški invalid 
Trtlo vezano 1J0 Spake, satire in humoreske . . . . Pošna paša. v platno vezano .. 1.25 g z y ^ Zober. roman. Tugom- -Sanjska knjiga 

Duša popolna, v platno vezano 
-Hoja za Kristusom, v platno ve-

zami 
.Marija Varhinja: 

v platno vezano 
v u^nje vezano 

Rajski glasovi: 
v piatuo vezano 
v kost vezano 
v usnje vezano 

Sveta 1'ra. S itosebniiiii debelimi 
črkami-
v mamo vezano 
v usnje vezano 

Skrbi za dušo: 
v piatuo vezano 
v usnje vezano . . . . . . . . . . 

Poučne knjige: 

i — 

.90 

vrt tragedija v 5. dejanjih. 
Broširano 
Trdo vezano 

Kresalo duhov 
l g 0 Kralj Matjaž 

|KmeČke povesti, trdo vezano. Vse-
: buje T povesti 
Kraljica Mučenica. trdo vezano 

j?'Knjiga za lahkomiselne ljudi, 
1,8« 

.90 
im 

.60 

.35 

.50 

.50 

.50 
1.00 

.30 

.3* 

.30 

.25 

.30 

M 

.40 

5.00 

Ab'frdnik slovenski 
Abtcedn k nemški 
Angleščina brez uritelja 
Vng'̂ sko-Rlovenski slovar 

tPr. KeriK 
Angeljskr služba ali nauk kako 

•iaj se k sv. maši streže . . . . 
Cirilica. Navodili za čltanje in pi-

sanja srbščino v elriliei . . . . JO 
Domači zd»-avnik po Kneippu 
l*ekletom. Spisal A. B. Jeglič . . .50 
Gospodiiistvo. l'rakticua knjiga za 

viaše gosi>odinje. 
Trdo vezano 
Broširano 

Govedoreja 

Sanjska knjiga, velika 
.75 Šopek samotarke, trdo vezauo . 

1.00 Strelec 
L00 Stezosledec 
.60 Sosedov sin, (Jurčič) 

Sveta nor 
.60 Sisto Šesto, ]>ovest iz Abrueev 
•80 Slovenski pisatelji: 

ll. zv. Jcs. Jurčič zbrani spisi. 
(I. Cankar i L50, Vsebuje 35 povesti - 1JS0 

Ljudske povesti, — tki hiše do hI- zv. jo s . ,)Určič zbrani spisi. 
št. — Sin ^ "60 j Vsebuje 7 povesti 1.20 

ljudska knjižnica: o zv. Jr. Ivan Tavčar zbrani spisi. 
1. zv. Znamenje štirih .50 ( Cvetje v jeseni. Visofika kronika 2.00 
•J. zv. Darovana. Zgodovinska KuUm^nove pripovedke: 

ISO' p ov t ' s t -50 - zv. Maron, krščanski de*ek iz 
i 3. zv. Jernač Zmagovat. — Med j Libanona ». 

p | a 2 < , v i - 5 0 3, z t . Marijina otroka, povest iz 
1. zv. Malo življenje o*; k a v k l j S k i h ,;oni 
r-. /v. Zadnja kmečka vojska .75 4 z v P r a ž u i j u d e k 

OA 
•jjjj S zv. Tri Indijanske povesti .. 

!>. zv. Kraljičin nečak. Zgodovin-
ska povest iz Japonskega 

1C. zv. Zvesti sin. Povest iz vlade 
Akbarja Velikega 

11. rr. Rdeča in beia vrtnica, po-
\ est 

"i. zv. Korejska brata. Črtica iz 
misjonov v Koreji 30 

13. zv. Boj in Zmaga, povest .. .30 
11. zv. Prisega Huronskega gla-

varja. Povest iz zgodovine ka-
nadske 

Angelj sužnjev. Braziljslca 

I gmr e : 
Beneški trgovec. Dramska slika v 

o. dejanjih 
£e sta dva. £ala v 1 dejanju 

zvezek 
Planinke. Tesnil za sopran, alt 

in brt.-. 1. zvezek 
*_00 1!. zvezek 
,30 Pomladanski odmevi. Pesmi za so-

Doktor Robin. Igra v 1 dejanju .301 alt in bas 
Pogina Solz. 3 enodejanke: Dva j 1 zvezek 

svetova, dediščina, trpini 1.00; -- zvezek 
>ivji lovec. Naroclna igra s pet- Slovenske zdravice, (Fleischman) 

ioni v 4 dejanjih .50 
l>nevnik. Veseloigra v 2 dejanjih .30 
Endodejanke. Vsebuje 6 iger — . 50 
(•atideanuis. Komedija v 4 dejan-

jih -25 
Gospa ki je bila v Parizu. Veselo-

J. zvezek 
zvezek 

Tenček narodnih pesmi za fvetero-
glasni moški zbor. (Grrnn.) — 
1. zvezek -

jZdravice. za petje in klavir — 

.40 

.40 

.40 

.40 

.40 

.50 

.50 

.30 

igra v 3 dejanjih .30 (Parma* 
Išče se odgojnik. Igra v 2 dejanjih .30 Narodne pesmi. <Žlrovnik > 1, 
Krivoprlsežnik. Igra s petjem v 

*: dejanjih J35 
'Kovarstvo in ljubezen. Žaloigra iz 

.55' . .-.-..t:...,:.. K 

Ciozdarĵ -v sin .35: .. J. o zv. 
155 j 7. zv. Prihijač 

I zv. Pasjeglavci 
| O. zv. Kako sem se jaz likal. 

(Breneelj) 
i 10. sv. Kako sem se jaz likal, 

{Breneelj > 
11. ev. Kako sem se jaz lika£, 

(Breneeli" 
1-00 1:;. Zv. lz dnevnika malega po-

ledneža, trdo vezano 
24. zv. Ljubljanske slike. — 

; Breneelj) 
150 j 15. zv. JFuan Miseris. Povest lz 
1 20} španskega življenja 75iJ° z v" 
.75 ie. zv. Ne v Ameriko. To resni- I p o v e s t 

1.00, 

1.00 j 

1.00 

i 
1.00 j 

1.00 

,5I 

»I 

.30 

^0 

.30 

30 

Hitri računar 60 
Jugoslavija. Zemljepisni pregled 1.25 
Knjiga o lepem vedenju, 

Trdo vezano 1.00 
Katekizem, veliki "iabret) .. 
Knjiga o dostojnem vedenju . 

enih dogodkih 
Mali ljudje. Vsebuje 0 pojesti. 

P.roširano 
Trdo vezano 

.40 Mimo življenja. (Ivan Cankar i 

.50 Mrtvi Gostač 

^0 

.80 [ jonarjer 

.35 in. zv. Mlada mornarja. Povest 

"J. -
>'.e stranke /a tvJovljiiski okra j n i s T ' ; t mladi tante na j ve. da ga 
je >!:leiiil vzidati \ roj<?no lii;., iia- idai-ujejo /npljani in ne župnik. 

1 . . . , j IIUlCJo 
rodaega mueenika IIrenee!a na /Struga ah posojduiea. Dostavlja Nasveti za bi'«o in dom. Koristna 
Dovjem spominsko plt.š<*o. tklkri-'"1,i(> 1" 'hi »o postranski zaslužki 
t j " spominske plosive bo zve-'Jako nevarni. Namesto, da se j>eea 
zalo z tmroduo slavnostjo. katere'y- drugimi stvarmi, na j rajši po-

gleda po eerkvi neštevilne pajee-
viue, kakor Tudi klopi in svetilni-
ee. ki so erne kakor bi i>ilo železne 

dan se ito naznanil kasneje. 

Pritožoe od strani občinstva. 
Zakaj vera peša. o tem priobeii- ( n i 11,1 bronaste. Tore j metlo, cunja 

je " K m e t i jski 1 » t " sledeča poro- : 'n snažilno pasto v roke, zakaj: 
či la: (vsakdo naj izpolnuje na jpre j doiž-

( i ' ^poil župnik na Poliei je pri- ( oos.t» svojega stanu, potem pa šele 
d i go val m< d dint'im tudi t«^le: 'l1'̂ "" ^a }) 'strunskimi :>o>li! 
1'ri n is bo «~\.-ti misijoii. K nam' 1/. Kakitne poročajo : Vedno 
pridejo tedaj misijonarji. Jaz j ih 's lavnejša postaja naša župnija, 
ne morem vzdrževati. Zato priue-11'rej ^mo imeli le enega eerkovtii-
site vi ple-eta. unjati, iu 'ka. g. župnik Andre j Magajna pa 
jajea. P « prinesite hitro, ket mi- je postavil se drugega. Nov i eer-
>ijonarji nimajo posta. Misijonar- I.ovnik zasluži vse priznanje. 1*0-
j i p i je jo tudi vino. Jaz nimam vi- trudil se je. da bi dobil g. župnik 
•ia, vi nimate vina. Zato da j te de- les. Toda k sreči se j t našla v va.s 
nar, da kupim vino! — Marij i- žena. ki j e ožigosala vse hlode, za 
na družba j* hotela kupiti župni- rad i česar >o vsi lepi računi spla-
ku za god neko l>ožj podobo, j vali po vodi Navavmnst smtrmo je. 
Župnik ]»a je de ja l : " N i k a r ne da imamo take može, k« zamsnja-
kupu.ite božje j>< dobe. ko >>.* t ako ' j o v odločilnih trenutkih hlače s 
pogosto sHimo, Kupite mi rajši tri- J krilom, in da morajo žent* reševali 
garete!" — lu taki material ist i na^e gospodarske interese. Da bt 
pravi jo, d.i >.<> namestniki Onega.'naiša župnija še imenitnejša, j e se-
ki je dejal, da Njegovo kraJje- j veda treba, da dobimo tudi nove 
stvo ni otl t. ga sveta. Č udež bi bil, zvonove. 1'pamo, da bodo ključar 
ce ne bi vera p«*šala. |ji na svojem mestu in de bodo 

V tajništvo Samostojne kmet-i^n»nili interese župljanov. Ni&mc-
ske stratik« v Kamniku je prišla proti novim zvonovom, toda pr: 
uboga ženica ter bridko rdi hov a- sedanji draginj i je treba vendar-
ia. kako j o preganja {ro>p<Ki žup-
nik, ker ne more pla- ati bere. Med 
vojno j e zahteval župnik od nje 
bero v pridelkih, po vojni pa v 
denarju, kakor je pač bol je zanj. 
Ker ne more M«daj »>b'»i»a ženica 
plačati, j i grozi župnik s torbo in 
odvzel ji je tudi cerkven s»*dež, 
dani ga ima plačanega do svoje 
smrti, hi čeprav ,jv ubo»-a •'Ura-
j a r e a " v ( 'ešnjiei — tu.ko se ji 
namreč pravi — vdova, vendar ne 
najde milosti pri župniku. Sveto 
p Lamo pravi >ieer: " A l i ne tečejo 
vdovi solze po licih in ali ne vpi-
j e j o zoper onega, ki jih izžensa?" 
Toda župnika v Spitaliču to oči-
vidf lo n- briga. 1 u kako da »ie bi 
pešala vera ? 

Rodoljubno " K o l o jugosloven-
skih sester j«- sklenilo ograditi v 
počastitev kral jeve poroke dom 
za sirote, deeo in vdore. Mise!' 
' "Ko la " ' j e v vsakem «»zirit vsega 
pripojenanja vrtnltia. suj vemo vsi, 
kako za.mtav-ena j " naša mladuia. 
Ker se pa " K o h » " ni hotejo in mo-
glo obvezati, da bodo vodile dečji 
dotn redovnice, so vse klerikalke 
izstopile iz društva, klerikalni li-
sti pa so pisali, da se ne sme daiti 
za dečji dom uiti grt^a P rav či-
sto tako, kakor v liajčrnejših Šu-
vteršičevib časih. Nestrpnost in 
nekrščanstvo sta znaka klerikal 
cev, ki hočejo velja*i j.n edine za 
stopnike katoliške eorkve. A l i je 
čudno potem, če vera peša ? 

'c pf>niišliti. če nima občina ka 
kih nujnejših zad^v* 

_75 IG. zv. /Jatokopi. Povest 
j 17. zv. Prvič med Indijanci ali 

.751 vožnja v Kikaraguo 
1.35 !S. zv. Preganjanje Indijskih mis-

.30 

Mladeničem. Spisal A. B. Jegl»c. Materina žrtev .88 šaljivi Slovenec 60 
1. zvezek 60 Mnmiino .40 .Trenutki oddiha .40 
2. zvezek .60 Mali Klatei 70 A išnjeva Repatiea. Satiričen »-o-

Mlekarstvo Crtiexmi za živi- Mesija -30 man. 2 knjigi 1J55 
.75 Mirtnt Poštenjakovič Verh, roman 35 

jMitva srca. Povesti. ( I . Tavčar i 1^0 /vonarjeva hfi .65 
i Naša Vas. 1 del vsebuje 14 i m > Zadni dnevi nesrečnega kralja 

1 ovesti. (Novačan > — j Zaklad na kozjem ostrovu 
Vezano OO Zadna pravda 
Broširano 1-00 j zbirka slovenskih povesti: 

Naia zdra.Aa .65 XaJ;a Vas. 2. del vsebuje 9 povesti j i . zv. Vojnomir ali poganstvo 
Največji spisovnik ljubavnih pi^ X Vezano 1-30 ?. ?x. Hudo brezdno 

knjiga za vsako hišo 
Broširano .80 
Vezaao 1.00 

Nemške '-nsrleski tolmač 60 

.60 

.30 

.50 

.60, 
^0! . . j 

.60 

Nemščina brez učitelja 
1. del 
2. del 

Pravila za oliko 
Perot ninar 

1. letnik 
2. letnik 
3. letnik 

Praktični r&čunar 
Ročni slovensko in slovensko an 

gieški s l o w 
Movensko-nemški slovar 

t junežič Bartol> 
Splošno knjigovodstvo. 1 in 2 del $2.50 
Novensko-angleška slovnica 1.50! 
lovensko-angleškl in angleško 

slovenski slorar, trdo vezan 1-50 
Epretna kuharica 1.25 
Hovenr.:* kul arica. ado v platiiO 

vezano 6-— 
levenski sadjar- vsak zvezek po .15 

Slovenska Narodna Mladina . . . . 1.— 
Varčna kuharl?a. trdo vezano . . 1.— 
Vošilna knjižica .50 
Veliki slovenski spisovnik rasutn 

raznih fl^em, trdo vezano 1.50 
ZsodoviKa Srbov. Hrvatov in Slo-

vencev 
1. zvezek 65 
2. zvezek 85 

Razne povesti in 
romani: 

Štiridesetletnica Sokola v Mo- f ^ S a " v ^ e v a l k a " 
z i r J u eigrajski Bisar 

I 'red Gu ides, tirni leti j e val na ?« l«r,^nosa 
. , . - , , , tlJell rojaki, trdo vezano 

v••Klueira navdušenja privedel do l toy> ruUUU1> trdo vezano . . . . 
i ustanovitve Savinjskega Sokola v 'Cvetke 
Mozirju. Za narodno delo vneti »Ciganov*̂  oaeta 
iiaši prtslniki so pod imenom Sa-i4*®3 j e ̂  

• - - . , . ... 'Cvetina Borograjska 
vinskega Sokola postavili temelj i ž , 

Amerika ia Amerikaneis trd. vez. 2.50 

.35 

.40 
1.00 
.71 
.25 

Broširan 
-50 Na Indijskih otokih 
•50 Naseljenci 
65 Na Preriji 

[Nihilist 
60' Narodna Biblioteka: 

1 Amerika iu povsod dobro, doma 
najboljše 
Berač 
Iloj 6 prirodo 
Božja kazen 
Babica 

* Narodna Biblioteka: 
Beat in dnevnik 
Črtice iz življenja na kaiečlh 
Emanek, lovčev sin 
General Lavdon 
Grška Mj-tologija, 2 knjigi . 
Kranjska čebelica. Poezije . . 
Krvna osveta 
Nekaj iz ruske zgodovine . . . . 
Napoleon prvi 
Nesrečnica 
Rimska Mytologija 
Spisjc. Vsebuje H povesti . . . 
Svitosiav 
Spisi Andrejčkovega Jožeta, — 
Ponotni listi, nočni prehod itd. .45 
V Gorskem zakotju 45 
Zaroka ob pol noči 45 
Z ognjem in mečem 5.00 
Za kruhom 45 
Žalost in veselje 1.20 

Narodna knjižnica: 
Bilke 20 
Ii-°le noči, — mali junak .30 
Gadj" Gnezdo 40 
Izbrani spisi Valentin Vodnika -30 
Kuhuija pri kratici gosji nožici .60 
Maiaikoatl 30 
Moje življenje. (Ivan Cankar) .40 
l*ikova dama 20 

1-00 j ?. zv. Vesele povesti -
j60'4. zv. Povesti in slike 
jJO •:">. zv. Student naj bo. Naš vsak-
.30: danji kruh 
.40 

.35 

.35 

.35 

.35 

Zabavna knjižnica: 
i l. zv. Pegan in Lambergar 

.45!^- zv- Črna smrt 

.45 !'-4. zv. Zl^iinei 

.45 

.35 

.60 
J>0 
.50 

Razne povesti in za-
bavne knjige za 
mladino: 

.45 
1.60 

.80 

.45 

.45 

.80 . 
o 40 Ifob ta mladi xc6, pesmice . . . . .30 
~*45 I»edek je pravil, pravljice 40 
'4- {Martin Krpan z Vrha. Povest s 
451 olikami, trdo vezano . . . . . . . . .60 

j jQ Mladim srcem .25 
gQ I Narodne pripovedke, 3. zvezek.. .40 
*g0 Narodne pripovedke. 4. »vesek.. 30 
[45 (Pravljice in pripovedke za mladino: 
.45 i z v e z e k 30 

J. zvezek 
Slavček, zbirka šolskih pesmi .25 
ZvončekL Zbirka [>esmi za mladino: 

trdo vecano 1.00 
23>rani spisi za mladino: 
1. zv., trdo vezano. Vsebuje 

povesti .50 
. z v t r d o vezano. Pripovedke in 
Iiesmi .50 

3. zv. trdo vezano. Vsebuje 12 po-
vesti J»0 
zv. trdo vezano. Vsebuje R po-
vesti .50 
zv., trdo vezano. Vinski brat .50 

. zV., trdo vezane. Vsebuje 10 po-
vesti 

•J. zvezek 

. . .75 
zv. .15 
. . . .15 

Male pesmance: 
Na planine 10 
Pod oknom .10 
Pogled v nedolžno oko 10 
Pri oknu svo molče slonela 10 
Jadransko morje 10 
Slovo .10 
Slabo sveča je brlela 10 
V sladkih sanjah 10 
Zrinsko Frankopanka 10 

i.-ešranskega življenja v S dejan-
_ I jih 30 
? ! Mati. I>rama v 3 dejanjih 75 

.v i ar liri Krpan. Drama v 5 dejan-
jih 60 

y,r~ Seseda. Igrokaz v 5 dejanjih .30 
Medved snubač. Veseloigra v 1 de-

janiu .30 
Naša kri. Ijrrokaz v * dejanjih .60 
Nič otrok. Veseloigra v 1 dejanju .25 \ | • 
Ob vojski. Igrokaz v 4 dejanjih .30 L e r K V C n e p e S m i l 
Pogodba. Burka s [»etjem v 2 de-

janjih 30 
Pokojni mož. šaloi^ra v 1 dejanju .30 
Rodoljub iz Amerike. Veeloigra s 

I»etjem v treh dejanjih 30 
ICazvalina življenja. Ljudska dra-

-25 n ) a v o dejanjih 75. 
.30 Revizor. Kometlija v 5 dejanjih 1.00 M a * n p P e s m i z a ^^or. — 

Star samec. Podoba iz iUvIjenja 
v 2 dejanjih 30 

Starinarica. Veseloigra v 1 dejanju .30 

12 slovenskih pesmi za razne pri-
like tekom cerkvenega leta. — 
(Foersfcoc) J>0 

12 Tantnm Ergo. (Foerster) 60 
12 Tantum Ergo. (Premeril .50 
Missa in Honorem Caecilia« — 

(h'oerster^ 60 

(Sattner) 00 
Slovenska sv. maša. za mešan zbor 

3 spremljavo or^el. (Ijiliarnar) .50 

.30 

.30 

Tončkove sanje na Miklavžev ve-
čer. Mladinska igra s petjem v 
3 dejanjih 60 

Težke ribe. Veseloigra v 3 dejanjih .30 
V spanju. Veseloigra v 3 dejanjih .30 
Žila. Veseloigra v 1 dejanju . 
Za križ in svobodo. Igrokas v 5 

dejanjih .25 

Zbirka ljudskih iger. 
. snopič. Kmet Herod, Vedeže-
valka, Župan, Sardamski, Jesa 
nad petelinom in kes .30 

. snopič. Mlin pod leniijo, Sv. 
Neža, @anje -301 

. in 8. snopič. Sinovo maščevanja. 
Za letovišče, Občinsk tepček, 
Dve materi, Neža z Bleda, Naj-
dena hči 

. snopič. Na Betlehemskem polja-
nah, Kazen ne izostane. Oče-
tova kletev, Čašica kave 

10. snopič. Ferdinande ali spreob.r-
nenje roparja, rdeči nosovi .. 

11. snopič. Večna mladost in lepo-
ia, Repoštev, Preperljiva soseda .30 

2. snopič. Izgubljen sin, V ječi, 
pastiriei in kralji. Ljudmila, — 
Pianšarica 

13. snopič. Vestalka, Smrt Mary« 
Device, Marijin otrok 

14. snopič. Junaška deklica, Sv. 
Boštjan, Materin blagoslov .. 

155. snopič. Turki pred Dunajem, 
Fabjola in Neža 

16. snopič. Mojstra Križnika, — 
Božični v*>čei; Svojeglavna Min-
ka 

17. snopič. Dimež, strah kranjske 
dežele; Oh ta Polona, Prisiljen 
stan je zaničevan 

18. in in. snopič. Pijavka, Skriven 
zaklad. Rešitelj, Kmet avto-
mat; Dekla Božja; Junaške 
Clejke .60 

20 snopič. Sv. Jnst; Ljubezen Ma-
rijinega otroka jO 

Note za tamburice: 
Bom šel na planince. Podpurl 

slov. nar. pesmi. (Bajuk) . . . . 1.00 
j ^ iNa Gorenskem je fletno. (Bajuk) 1.00 

Note za citre: 
Sarafan. Ituska pesem .40 
Slovenski citrar. 6 najbolj priljub-

ljenih slov. pesmi prirejenih za 
citre z besedami 50 

Note za klavir: 
1 Potovanje po Kranjsltl. Narodni na-

.60 pevl. (JakD 1.00 
Kot nekdaj v maju. Valček. Maki) .75 
I.jubavno blebetanje. Tolka ma-

zurka. (.Taki) 50 
Ljubavno življenje. Valček. (Jaki) .75 
Našim malčkom. Za klavir in i»et-

je. Vsebuje 5? priljubljenih 
skladb. (Jaki) 1.30 

Našim rojakom. Koračnica. (Jaki) -50 
Ob morski obali. Valček. (Jaki) .60 
Po-.drav z Bleda. Koračnica. — 

I Jaki.) 
30 • Pozdrav iz Dolenjske. Koračnica. 

I <Jakl> 
.30 Fripoznanje. Polka mazurka. — 

I (.Takt) 
•3® Primorski odmevi. Fantazija. — 

I 'Breznik) 
I Regiment po cesti gre. Koračni-

co j ca. (Jaki) 
Slovenski biseri. Skladba iz 28 

slovenskih Darodnih pesmi. — 
<Jaki i 75 

Srčno veselje. Polka 50 
Vesela plesalka. Polka 50 
ZmiraJ zvesta. Polka .50 

.50 

.50 

.50 

.50 

.50 

.3u 

Zemljevidi: 

£0 
Paberki in Roža 20|.r . . . . . . . 

Ob 50 letnici Dr. Janeza E. Kreka .25 1 m e t T l l s k e k n j * e 8 8 U k a m i : 

Ji Povestice, Kanindranath Tag ore, 
Vsebuje 5 povesti .401 

orožjem 
Njiv«, Stark:. — Ki je vzdržal da l je od enega elo-

veAke«?« rodu, in ki j e 1 >i 1 žarišče 
/n sokolsko delo po Savinjski in 
Sal^-ki dolini že v časih, ko so bili 
se redko sejani orači na polju na-
a-odne kulture. Ko je z ustano-
v i t v i j o številnih mlajših društev 
•.manjša' preširoki delokrog, za-
obrnil je mozirshi Sokol delovanje 
v intenzivno narodno in kulturno 
delo v ožji okolici. Sadove štiri- Grešnik Lenard. (Ivan Cankar) 
desetletnega napora za vzgo jo na- umua 
•..da ie p o k a z a l mozir*»ki S o k o l *" * V " i'' 'Ll' e «* * . ^ . . . Humoreske. Groteske hi Satire 

fine nia.ia. ko )e o priliki zleta ^feram spisi. (Dolenc.) 
s v i n j s k o -šaleškega o k r o ž j a pro-
J a v i l s v o j o Štir ide«etletnieo 

Ive sliki -
(Me.ško) 

Dolga roka 
Devica Orleanska 
Deseti brat, (Jurčič) 
Deteljica 
Dom m svet. Letnifc 1908 . . . . 
Duhovni Boj 
Elizabeta 
I ran Baron Trenk 
f r a Diavolo 
(Io7.dovnik (2 zvezka) 

.o© 1'etelinov Janez, (Alešoveo) — 
Trdo vezano .75 
Broširano . 6 0 

.40 Pol litra Vipavca, trdo vezano 1.00 

.60 Pariški zlatar 

.50 I'osijeoni Mehikanec 

.751 Povesti Maksim«. Gorkega 75 
^o'reu svobodnim solneem, 2 knjigi 2J>0 

.30 

.35 

Postajališče v Trbonji. 
Že nad 10 let se trudijo Trbonj-

Hini na Pohor jn za ustanovitev 
p >stajališ'e. toda zaman St*laj se 
.ie zavz^T za stvar nar. poslanec 
"Drofenik ter dosegel pri obratnem 
ravnateljstvu južne železnice, da 
s** ji* pristalo na otvoritev posta-
jališča v Trbonji . Zerad ' se posta-

2.00 Pravljice H. Majar 
jjO Povesti slovenskemu ljudstvu v 
.3r pouk in zabavo 
JJ5 Tatria, povesti Iz irske junaške 

1 dot>e .30 
130 Podobe iz misijonskih dežel 30 
.75 Peter Zgaga 30 
J5Q Pet tednov v zrakoplovu, trd. vez. 150 
.35 Razkrinkani HabsburžanL — Moja 
.60 preteklost . • . 

Rcmanca . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Spomini a Cerkniškem jezero. Kinaido Rinaldini 
O gozdu. — O burji .60 Sveta Notburga 

os. Jurčič spisi: t "kozi širno Indijo 
4 tiff. Cvet in sad. Hči mestnega 1 Stric Tomova koča 

sodnika, broširano .75 Slovanska knjižnica. Zbrani s?i-

Mlada greda; pravijiea s slikami .50 
Pepelka; pravljica s slikami 1.00 
Rdeča kapica; pravljica s slika-

mi 1.00 
Sneguljčica: pravljica s slikami 1.00 
Trno!jčit#>, pravljica s slikami 1.00 

jl51 Knjige za slikani«: 
.301 Mladi slika." 79 

Siike Iz pravljic 75 
njige za slikanje dopisnic popol-
na z barvami in navodilom: 
Mladi umetnik 1.20 
Otroški vrtec L20 
Za kratek čas 1.20 
Zaklad za otroke 1.20 

Pesmi in poezije: 
Godec; poleg narodnih pravljic o 

Vrbskem jezeru. (A. Funtek) 
Trdo vezano 

Moje obzorje. Eng. G angel. Poezije 
Trdo vezano 

Balade in romance. (A. Aškerc) 
Trdo vezano 
Broširano 

Pesmi. (Simon Jenko) 
Poezije. (Simon Gregorčič) — 

trdo vezano 
Vijolica- Pesmi za mladost . . . . 
Slovenska Narodna lirik*. Poezije -50 vsaki po 

Združenih držav. Veliki J9 
Združenih držav. Mali 15 
Slovenija .15 
N<>va Evropa .50 
Zemljevidi: 

.75 Alabama, Arkansas. Arizona, 
Colorado, Kansas, Kentucky In 

1.25 Tennessee. Oklahoma Ohio, In-
diana, Montana. Mississippi, New 

1.25 Vork, Washington, Wyoming — 
.75 vsaki po Jt3 
.45 Zemljevidi: 

Illinois, Pennsylvania, Mhmeg*. 
.90 ta, Michigan, Wisconsin, WeM 

Virginia — .60 

Jf 
.60 
M 
.35 

Razglednice: 
Zabavne. Različne, ducat .25 
New Yorske. Različne, ducat . . J25 
Velikonočne, !x>žične in novoletne 

ducat J5 
Iz raznih slovenskih krajev, ducat .40 

Posamezne po .05 
>Panorama mesta New Vork . . . . .15 

Ste ugank. (Oton Zupančič*. — 
Poezije .50 j 

Pesmi z notami: 
Dve božični«: Svetonocno zvone-

nje. Čuj preruila. Za dvoglasna 
ženska zbora s klavirjem J50 

Gorske cvetlice. <Labarnar). Za 
evetero in petero meSanih gla-
sov .40 

Naša zvezda. Za samospev o kla-
virjem. (Foerster) .25 

Naši himni: Lepa naša domovina. 
Bože pravde 15 

Gorski odraevi. (Laharnar.) Zbir-
ka moških zborov in čvetero 

spevov. 1. zvezek 40 

j Velika stenska mapa tevrepe 
.40 

2.00 

Brezplačno. 
Kdor naroči kako knjigo, pri-

ktžimo mu knjižico 
"NOVA POSTAVA" 

za ponesrečene delavce v Penn-
sylvanlji 

brezplačne, dokler nam zaloga 
ne poide. 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
New Yovk, N. \\ 

Jt K rke pri Stični poroča jo : j al išče m nakladal j iwe za les. 

Naročilom je priložiti denar, 
bodisi v gotovini, Money Or-
der ali poštne znamke po 1 
ali 2 centa. Če pošljete goto-
vino, rekomandirajte pismo. 

" Q l a - s N a r o d a 
(Slovenic Publishing Company) 

>9 N e w V o r k : 

Ne naročajte knjig, katerih 
ni v cenika. 

Knjige pošiljamo poštnino 
prosto. 



Vladimir Levs t ik : 

V I Š N J E V A R E P A T I C A . 
s e 

(Nadaljevanje.) 
" P s t ! " se je nasmehnila Vida 

s šegavim, skoraj zasmehljivim 
pogledom na vrata profesorjeve 

' 'Ve r jamem. Vida, hvala t i ; 
druge so bile manj radodarne. ' ' 

" M a r i j a , ka j n e f ' j e vprašala 
Vida t iho . " P r i zna j : Mari ja f In 

i ..i • . i • • . .. j e ne moreš pozabiti, s i r omak ! " 
ga kabineta, izza katerih Str j e sh , J * , . ., ' . ' . . . . 
- i „ . . - . . I Pozabit i ! Morda bi j o bil po-
salo nervozno stopicanie m brk ! . . . , , . x . „ 

^ i i-u i ' z ab i l ; toda kdo govori o meni l 
i j an je po predalih. Gospod papa t „ . ... , 

_ . ' . • ,, 1 1 C>na, ona se mi smili Oh. lo-
so zelo nem l l o s t n i " * . . . . .. 

" G o r j e , če vas s l iš i ! ' ' je p i rog-

Ona, ona se mi smili. Oh, lo-
j povi, ki gazi jo lepoto tega sveta-'* 

i ; . i * , * • • , ~ Vida ie povesila glavo. Prer * -
I j ivo dejala mati. vs tawje s kana- ' - r ' . . 

- t i l r , - , • . da bi ga bila vprašala, na j j i pove 
peja.4 K raml ja j ta , otroka ; jaz sto-1 ° 1 

Pi 

i i v r i • . i - . da bi ga bila vprašala, na j j i pove 
>©ja. " K r a m l j a j t a , otroka ; jaz sto- • , • . i „ •• • 
r^:«. t i + i * i- vso svojo ljubezen do Mar i j e in 
pim gledat, ali j e vse pripravljen«« I ,. . _ . . . 

, ,. i zgodbo njene nesreče, o kateri je 
rd. gostov sp re j em. " 1 , , • -

. . . ' . i , . v e d e l a m a r s i k a j zc iz r a z g o v o r o v 
S p e s n o j e k r e n i l a k v r a t o m , v * , 

vesti si. da ju prepušča nadepol 
nemu trenot j i i ; K r i ž a j je zares od 
kamna, če se niti po tem p.-i z or ju 
ne povzpne do edine tolažbe, ki bi 
k a j zalegla v njenih materinskih 
očeh! 

z Maratonovo A l enko ; toda sluti-
la je, da nežnočutni K r i ž a j ne bi 
hotel odvrniti pred njo stistegx, 
kar j o j e polnilo z na jbo l j skelečo 
radovednost jo : kolikšna je Ego-
nova krivda in v čem obstoji? Ne-

ir-', , . ,., k a j velikega vsega mogočnega je 
Vida se. jr legotno spustila na" .. . • i - . , • 

gospojino mesto prekrižala drob-
ne gležnje ter nagnila glavo pri' 
ti supletnu. jr^d n j » ' i e v i tk " 
postave, vse lege teh mladih udov 
s pravilnimi, deviškimi oblikami 
so bile polne graeije, ki je i preda 
1a Kr iža ja z neodol j iv im čarom. 
Tudi z d a j j e čutil, kako se vtapl ja 
n jegovo mi oči sklonjeno pri jatel j -
stvo v toplem koprnenju, ki ga ši-
loma odnaša s seboj. Dekle, ko je 
zrlo vanj ter mu govor i lo z rah-
lim. še malce krhkim gladom, ni 
bila več prava Vida. nego ma!'ko-
vano bitje, odeto z žarki omamlji-
ve in samolastne zarje,, pod kate-
tero se je izpreminjala resničnost 
s pozabi jen sen ; pa tudi on je bil 
drug človek, nezmožen vztra jat i 
v treznih, maloverr^h mislih, ka-
kršne so ira zagrinjale med ravnim i 

memilo njeno neizkušenost izza te 
vsakdanje t raged i j e : bilo je kakor 
brezdno, mimo katerega pojde ne-
kega dne tudi ona — kakor skri-
vnostna globina, v kateri drem-
l je ž ivl jenja pravi obraz. . . . 

" N e maram te Mar i j e — ne, 
ne, le m o l č i ! " je dejala s priduše-
nim glasom in naglo rdečico na 
licih, deloma od srca, deloma da 
bi ubežala svoji misli. " Č e m u te 
ni hotela Jaz na njenem mestu 
bi te bila sprejela z odprtimi ro-
kami. pa bi vsega zla ne b i l o . . . . 
Tebe ne marati. mo j Bog ! Zavre-
či mirno, toplo, svetlo ž iv l j en je ob 
tvo j i strani do konca, prav do 
konca dni — " 

Beseda j i j e obtičala v zago-
netni tesnobi, kakor bi čutila, da 
je povedala nekaj. Česar še ne r*-

tenami njegove oi>e Pi l je V id i r c i n J e V ™ d a r ž e z d a v n a i r r * ' 
besede kakor godbo, ne oklepa v i S e * .f 'r3S1ni l : ; f'?. 

pomenja; ka j bi bil dal. da yU ! * > ' ^ . t o r ^ k l , < > a l 

>re odnesti s soboj in razsuti p . jV sv<>-»lh izvoljenih, mo-
se 
more O U I I P S I I s soooj m razsuti p 
vzduhu. kadar piše povest! 

" T a k ti me ne obso jaš? " j . t»n 
vori lo dekle. " K a k š n a izjema t — 
Slab profesor boš l jubi K r i ž a j . " 

enih in vernih minut, redkejših 
kakor tolažilne sanie. 

" Č e m u odlašat i . ' " mu je preši-
nilo možgane. " Č e m u dvomiti, ko o iao pron*Nor nos i juoi Ivrizaj. , ^ * T — 

" P o č a k a j dvajset l e t . " j « de- hj-epenenje prekipeva in govori 
jal suplent z otožnim nsmevoin. 
"Enkra t bom nemara tudi jaz star 
in poln zaničevanji: do l judi , ki 
jim je oče Roger i j deveta b r i ga " . 

" T i ! " se je zdrznila. " K a k o 1" 

samo. zoper vo l jo in kl jub spoz-
nanju? I sojcno j e in zapisano v 
f i rmament; pokaj se upiraš, sla-1 
bič v svojem puntu? " 

Jezik se mu j e zgenil, da bi za 
moreš reči ; Ti M najboljši "lov. 'k jecl ja l izpoved l jubezni ; ko pa jo 
na svetu: nikoli, nikoli ne ho", hkrati objel s pogledom to sliko 
t ak . " je dodala, vzhičeno c t r r . ' ž i ve pomladi in > tihotapsko, pla-
saje glavo. menečo že l jo vso sla^t. ki ga je 

" N u . potrpi ; zda j ti je lehko! vabila v nji . se je vzdrainil ter 
hvaliti. >aj ne poznaš nikogar ra-• pomislil, da j e prestar in prene-
zen mene in svojega hudega p* I srečen. Se dolgo potem ga j e tla-
pana. Morila pa j e blizu čas, ko >pomin. ?> kakšno grozo je od-, 
najde Vl<la pravega in edinega trgal <<k« od Vidine vitke noži-
najbo|jh»-g;, človeka na zemlji ter ee. ki se j'* oblila izza višnjevega i 
poseane njegova ženica ? V tem u- krila t - r bežala pod n jegov imi 
panju sem ti čestital za ned«mnaj- i gubami nekam v zapel j ivo, še ne- ! 

sti rojstni d a n . " i dotaJcnjeuo sk r i vnos t . . . . Raz go-j 
" P r a v o reč mi privošč \š \" Vi- v o r je zamrl kakor voda na le-1 

da se j e našobila ter v zadregi po. j denem znani ; n»-kaj bolnega j e , 
vesela »lolge trepavice. "fNicer pa nisnilo suplenta za dušo. in da ni 
— kdo ve? Takrat bom vsa j lehko 1 vstopila tisti hip gospa Pob lin O-j 
skuhala kavo s svojimi slovnica- j va. bi bil vzel klobuk ter odšel, f 
mi. /goilovinami in l ogar i tm i . . . I Gospa ju je pomerila z vpra- j 
Da. Kr iža j , tvoja misel mi ni tako ' šujočo nestrpnostjo; grenka črta* 
nova. kakor na j ravnam, da zletim • je po<lal,jšala gubo njenih ust, j 
iz kletk** ? Kdo me v z a m e ? " j " ko j e videla, da Kr i ža j tudi da-
vzkliknila v naivpo nestrpnost jo. r ne> še ni govoril. Brez besede se 
" K a r pripelji mi vel ikodušne/a." I je spustila na stol, sklenila rok«1 

Suplent j e nasmehnil t e j o ter vzdihnila v znak očitka in re-
tro.ški naglici. 

"N t - mudi se dete; n«- hiti zara-
di ljub«> »vobode Nihče razen 
tebe same ti r e more pokazati o-
drešenika. nih«"e razen ljubezni, 
ki se enkrat oglasi v tvojem sr 
e n . " 

" L j u b e z n i ! " Plosnila je z roka-
mi. " A l i misliš, da si predstav-
l jam vse to br«iz ljubezni ? Toda 
ka j j e ljubezen in zakaj ne pride? 
Reei, pr i jate l j , k a j je l jubezen» ' 

Nagnila se je bliže k njemu; v 
njenih globokih zrenicah j e videl 
svoj obraz. 

signaeije. Prav tedaj pa je za-
zvonilo v predsobi; preden j e 
kdo utegnil vstati, se je začul ga-
lop humanista, ki j e dir jal gostu 
naproti hip<ec nato pa sviranje 
poklonov, s katerimi ga je obsul 
v jxizdrav. Tro j ica se je spogle-
dala in nasmehnila. 

V . 

Pohlinov srd nad Vido je bil v 
veliki, meri posjediea včerajšnje-
ga dogodka. Strastno pričakova-
nje gro fovega obiska mu vso noč 

" M e n e ne izpraSuj," je odgovo- ni dalo zatisniti oči. in burja mi-
ril. čuttV-. kako mn podrh*ev« : sli. ki je hrumela po n j ihov i gla-
glas. " N i č veselega ti ne bi mogel1 vi, je bila pripravki živce v tako 
povedati o l jubezn i . " 

" T a k j o poznaš; in praviš, da 
r i v e s e l a . . . . Kako more biti člo-
vek žalosten, če l jubi? Meni se 
zdi, da bi znorela od same sr^ 'e !* 

" S o l judje , obsojeni od nj- i tva. 
da 

izjemno stanje, da si mu komaj 
izvahjil pametno besedo. V soli 
je moril kakor Bo lgar : za en sam 
stavek iz Cicerona j e razdelil se-
lem debelo podčrtanih d v o j k ; ti-
sti dan živi študentom v strašnem 

se j im sreča razprhne v prvem spominu — bil je pravcati poraz 
| pri Kanah. Le malo j e manjkalo. do t iku . " 

" I n ti da si takšen* Obsojenec ? j da se nista v konferenčni sobi 
Ne ver j emi ; če zate ni sreče, ki 'stepla r. Bilbanom. ki sestavlja že 
je zaslužiš toliko, oh — ! " Pre- nekaj let učeno razpravo ' O ziv-
molknila j e ter božaje iztegnila j 1 jen ju s ten ic " ter zabava z re-
roko nad njegovo, g ledaje ga z zultati svojih preiskavanj vsake-
vročim, utripajočim sočutjem. — ga znanca ob všečni in ne všeč ni 
" Č e bi delila jaz. bi bil najsreč- uri. Humanist mu j e dejal ošab-
nejši pod so lneem! " N jen pogled no. da je predmet razprave **ne-
j e obležal rosan n i Kr iža jevem zaslišano plebejski " , naravoslo-
zmedenem obličju Suplent j i j e ' v e e pa j e zasolil pikro, da ne bo 
stisnil roko. imel sreče s svojo revolueijonar-

no propagando, ako z a n i č u j to 
demokratsko ž iva l ; kričala sta 
drug mi drugega ter bila s pestmi 
ob mizo ; ravnate l j je komaj po-
miril razgreto kri. Domov je pris-
pel Pohlin obtovorjen z zavo j i ; 
n a j p r e j je izmotal škatl jo finih 
cigar, da se ne bi osramotil pred 
gro fom s portor ikami; pripel si 
je nov ovratnik, izaljšal prsi z le-
po kravato, izvlekel pilo za nohte 
— tudi to j e bilo zda j treba ime-
t i ! — in v potu svojega obličja 
potuhtal njeno rabo. Ves čas obe-
da je listal po " n j i g i o lepem ve-
d e n j u " , katero je bil nekoč za-
plenil Rožmarineku med poukom. 
Povod za vsakdanji grom in tresk 
j e našel v " v n e b o v p i j o č e m " od-
krit ju, da nosi Vida kolerabo z 
nožem v usta. " č esar bi niti zamo-
rec ne bil zmožen s tor i t i " . 

" D a , d a " , j e renčal še pri ome-
letah, "kakršna mati. taka hči ; 
jabolko ne pade daleč od dreve-
s a . . . . Nič žlahtnega ni v va ju. 
nič v iš jega ; strah in g r o z a . Če bi 
moral peljati dve taki dekli v bolj-
šo družbo. Ne prikažita se mi po-
poldne dokler va ju sam ne pokli-
č e m ! " * 

Gospa Ana je zgrabila prepoved 
z obema rokama ter naznanila 
rodbinskemu trinogu, da sta itak 
Zgovorjcni s Križa jem. ki po jde ž 
njima na izprehod. 

" T u d i njega sem sit do g r l a . " 
j e zagodel profesor, nič več ne 
pomneč, kako pri jazno je vabil 
suplenta. " N e vem. čemu se štuli 
k nam. vitez žalostne postave; nič 
finega ni v njem. nič elegance ka-
kor pri drugih mladih ljudeh. H i . 
s čim sem zakrivi l , da moram ži-
veti med samimi k m e t a v z i ! " 

Mogotno je porinil krožnik od 
sebe. v r g f l servet po mizi ter se 
umaknil v svojo sobo. kamor mu 
je sledila Vidi: s knj igami in zvez-
ki. Pa tudi ta kelih je šel mimo 
n j ega ; kakor hitro j e bil sam. se 

- vrgel ' nasiar. i;<r pozah: «••' • 
ta Rogeri ja in vse druge posvet-
ne reči ter se pogreznil v drgečo-
če pričakovanje, oči uprte v vra-
ti:, uho nastavljeno, kda j se ogla-
si gost. 

In zda j je sedelo n jegovo viso-
korodje na divanu. pušilo cigaro 
iz profesor jeve škatle ter se po-
govar ja lo ž nj im tako prijazno, 
k a k o r da ni ubogi, ponižni P e t e r 
Pohlin. m a r v e č ekseelenea iz N o v e 
ulice; koliko sreče zanj. koliko 
ponosa! Profesor je žarel in sijal 
ter vpletal vsakih pet minut za-
gotovila. kako neizmerno j e po-
čaščen. Globoko zadovol jstvo se 
mu je porajalo iz teh komplimen-
tov ; o. grof Kunnigsbruch bo b*h-
ko potrdil, da ,e Pohlin omikan 
človek in ve, k a j komu gre. Brez 
razočaranja je videl, da se gostu 
ne mudi za učene podatke : g r o f 
je kramljal semintam, hvalil na-
šega mesta lego ter povzdigoval 
n jegove lepote, ne izvzemši niti 
Pohl v o v e g a stanovanja; profe-
sorjeva knjižnica mu je imponi-
rala. ob pogledu na staro komo-
do se je navdušil, za empirski 
s l og : in vse to najrajš i takrat, ka-

A D V E R T I S E M E N T S . 

STJERQVA ZDRAVILA VZDRZUJEJQ 
ZfRAVJE V DRUŽINAH. 

Najmlajši colonel na svetu. 
Slika nam kaže Richarda Stolla iz Lexington, K y . On je naj-

mlajši colonel mi svetu. Tozade vno komisijo mu je podelil go-
verner Edwin P . Morrow, ko j e bil fantiček star eno leto. Kak-
šne so n jegove zasluge za arma do. ni znano. Amerikanci so se 
smejali, ko j e nemški kajzer de lil prineezinjam naslove kot *pol-
koviuca'. ' genera lka ' itd. Temu tri čevl je visokemu " c o l o n e l u " 

se pa ne smejejo. 

Huda žena. 
Ruska pravl j ica. Poslovenil C. Golar ) . 

T T P z t i k , 

redder)i f e 

5 E V E R A 5 
HAIR PQNADE 

IzVrsfnd, prlprav'a za ne<o las, 
idealna, zdravi!nd, Fri č i s id . 

CEN4 2SC. 
Vp rdMjte y/ lel̂ <irr)cJ 1]-

W. F. SEVERA CO. 
C EP A R R A P I D S , I O W A 

D' Annunzio in fašisti 

IV Annunzio j e poslal ministr-
skemu predsedniku nismo, v ka 
tereni se opravičuj« ' radi svojih 

; razgovorov z domačini in ioozem-
\ skimi socdjalisti v svrho pomirje-
nja med obema strankama. D ! 

I Annunzijev razgovor s Čičerinom 
i pa j e tako razi jut il milanske fa-
i šiste. da so priobčili izjavo, v ka-

teri priporočaju fašistom, naj 
kratkomalo ignorirajo njegove r.ad 
nje {v«litične akcije. 

ADVS&TlS^SflCENTS. 

cel teden — in si od paše pas. po 
slovi se od gospodarja in se od 
maje domov. 

Z d a j je imel sluge in služkinje ra Štiri mc3ece $2.00; m četrt l « t » 
izvrstne konje in vsega dovol j . — 1 

G l a s g r e na daleč o A n tipu da V ^ J £ k o b 

Denver, Colo.; h'rank jjkrabec. 

Zastopniki | 
ZQ<rto[iDiki "Glas Naroua" kateri M 
H»>l>laščenl {»obirati aaroOuiuo za d«T-

; ik '<ilnH NaroUa". 
sak za î topuik iztia {»otrdllo z« svoto, 
Ptero je prejel in j'U roj»koxn prlp» 
ofamo. j 

NaruOulua za **<Jla» N»ruda" J«: 
Za '-elo leto ^.00; za leta 

Antipka je imel hudo ženo pa 
mnogo otrok. l"e j<* Antipka iz-
pregovoril samo bes<*d<>. je vse-
lil piilico. pa miri j>o n j em! An-
tipka sklene ženo spametovati. — 
vzame jermen, a baba >o začne 
dreti in kričati in se tako razpali. 
da j e dete v zibki zgrabila za 

Na koi io jvc se je nekaj obesilo, 
ali p»> teži ni baba. Začne vleči, 
vleče in vleče, in glej . na koncu 
sedi hudiček. nekoliko palcev dolg 
in ves v volni. 

An tip zavp i j e : 
" P o b e r i se mi izpred o č i ! S a j 

te p o z n a m : Ti si m a j h e n , ali vr*-
g e in začela z n j i m m a h a t i . T/.- ' l ik h o d o b e e ! S p r a v i se. p roki eter. 
buli la j»* oči . usta so sf- ji zi:p"nila : pa izgini t j a . k j e v si bil p o p r e j ! 

Antipka tega ni m«- Nt- pustim te na beli >v.*t. če ne 
gr«-š. te b.-m takoj - kr i žem." 

— ziv vra 
gel več prestati: Cim starejša jo 
bila žepa. t<*:n gr>rše je bilo. Zalo l lmliček pik začne prosit i : 
začne premišljavati. ;tko bi -e r«*- " A n t i p k a . j;iz sem dober h li-
si 1 žene — in s«- spomni. d ič ! Dal ii bom bogastva, nase- , • 

, . , 1 - 1 1 4 - I - ! st.i.-uii; zdcij ne mara ve«- za 
Neko.- se vrne posebno vesel iz I jeva 1 s- nom v tuje htse. a ti m? ajd»»ve kola 

gozda in začne ženi vedelo pri pove 7- bese«! o i zganja j in zbira j denar! j 
dova t i : T«»da p<wluš^j. samo dvakrat rat | „ ;1 

'Poslušaj, draga ženica! Odslej lahko izžen«'š. Odkar j e padla liu-
boš živela z menoj po gospodsko. 'la baba v jam«>. niiii ni več živ-
ozaljaal te bo» i kot pava. zakaj Menja. Potegni me v«n, Antipka 
našel sem silno mnogo denar j a . " h«»m držal besedo, in tvoja hl-

" G l e j ga. ]>laščarja. pove j , jilf ^ ho srečna, iinel boš sluge in 
se ti je saujalo^ ]>'išiist-** : služkinj*-, najel boš pestciijo. d;i 

n.i»'gii nu-
•ra več za 

m za pšenične žem-
j I je. zda j se mu hoče k;ij boljše-

" N e . ptičica moja. draga mo j a : ! varovala otroke, a ti s.- IK.-Š viiiiš. hudič se j e naselil! 
Sa j sem na svo je oči videl in na j družil z gospodo . " m težave nam dela. gf>sp .̂ 
lastna ušesa slišal, kako j e zven«'-• Ant ip se da premotiti, izvleče to«-i solze, otroci \-)ekajo na en 
lo zlato in srebro . " I hudiča na svet. konop^c je naen- g ' a s -

" D a j domov — g l e j g a ! \a pra 
gu že čaka glasnik in mu prav i ; 

" E j . Ant ip pripravi se. d,, greš 
z menoj na plemenitaški d v o r . " 

" P o k a j . ' " 
* Da vifliš. hudi« 

lo zlato in srebro 
" K j e p a ? " 
" T a m v gozdu, v jami, ki je nad 

tisto drčo. pri treh hrast ih." 
" N o . pa pojdiva pog ledat . " re-

če žena bol j l jubeznivo, " a l i gor-
je ti. ako si s^ mi zlagal. Lase ti 
bom poru val a ! K ; k o si p 
Šal? Pove j m i ! " 

"S luša j . kako ! Hotel sem zag-
nati kamen v tisto jamo. Vržem. 

dar j e zagazil domačin predaleč t ^ kar zazdi se mi. da so zazven 
v zgodovino. Zdelo se je, da v ' ^ ' o f l k in i ; vržem drugič, zazven 
taktni skromnosti nalašč ne k a že še 1CT>Š». in še tret j ič — <_ROI: 
lastnega znanja, marveč prepušča 
besedo strokovnjaku; ta črta ga 
je še bol j povišala v Pohlinovih 
očeh. V premolkih razgovora se 
je oglašal iz salona živahni pome-
nek Milana Kr iža ja in gospe Ane. 

resnica — z ver. č e ! " 
Pridetii do jame — vs(. črno. 

g loboko! 
" N o . žen3 vzemi kamenček 

i vrzi sama. ako meni ne v e ru j e š . " 
Baba vzame kamenček. nar 'ne 

krat lažji , hudiček izgine, kot da 
ga je odnesel veter. 
Ne mine niti sedem dni. že sli-
ši Antip. da se v velikih krmc-
nitih palačah bogatega stavbeni-
ki' sliši ropot, razbi janje, grohot 

a to sli- i P°noči in trkanje .ter da prebival-
! ci ne morejo več prestajati. Aa-
i tip gre stavbeniku, se mu priklo-
ni in reče : 

"Gospodar , pri vas v hi£i se Je 
naselil sam bognasvaruj. sam pe-
klenšček. ki je zelo hudoben; sam 
se ga ne bos nikakor rešil, razen 
ako meni naložiš ta op rav ek . " 

" I z ž en i ga. izženi. A n t i p k a ! " 
reče stavbenik, " p a se ti boni pri-
k lon i l . " 

: D o b r o . " reče Antip. " a l i od 

ter dejal humanistu s prikupnim 
usmevom: 

<; Blagor vam. da lehko go j i te 
svojo vedo v zatišju rodbine; saj 

ki j e vz tra jno kovala svoje ž e l e - ; l n a Ant ip jo tisti hip j samih priklonov se ne de la jo suk-
zo. Grof je nazadnje prisluhnil sune od zadaj . Baba se zvrne v nje. jaz pa sem ubog kmet. le o-

jamo. ne da bi zinila. 
K o m a j se Ant ip vrne domov, ga 

obsujejo otroci, same drobne 
pnčke : 

se ne m o t i m ? " In pokimal je prot i ' " A t e k , kaše. atek. kruha! atelč. 
vratom. "Samc i ž iv imo le napol : j 
jaz za svojo osebo sem te zapuš-j z da j — sam molži kravo, sam 
čenosti do grla s i t : komaj že Ča- P°.ldi k potoku in peri pleniee. 

snaži konje, a ponoči ne spavaj'. i Stavbenik se ni obotavl jal , po-
temveč z ibl j i otroke! J tegnil j e mošnjiček in naštel se-

dem tisočakov. Potem pel je An-

kam. da si najdem družico. ' 
Pro fesor ni ta j i l , da je oženjen 

in da ima rodbinsko ž iv l j en je svo 
je dobre strani, čeprav se mu zdi 
samski stan vrednejši zav idanja : 
toliko brezskrbnosti. toliko svobo-
de. Grof mu ni hotel v e r j e t i ; on. 
grof Kunnigsbruch " o b o ž u j e do-
mače ognj išče" , dasi ni takorekoč 

trok imam ve l iko : sedem hčera, 
najstarejša ima komaj osem let, 
a baba mi je ušla in zda j moram 
sam skrbeti za vse. D a j mi za 
vsako hčer po tisoč, pa bom pre-
gledal t vo jo hišo. zažvižgal bom 
in nekaj izrekel — pa bo šel hu-
d i č . " 

" A j . a j , " javka Ant ip in se pra- f 
sk"a za ušesi, " z babo j e bila n e - ) t i p f l s v o - l l h R o b a h . Ant ip sto-
sreča. a brez babe je deset n e s r e č . ^ 1 / ' z a ž v i ž , - ' » in zakl iče: 
$e delati ne utegneš. " ( " ^ e n ! " 

t , i - , I Tzza peči se zasliši T.isk: 
Tn Ant ip — obuboža, potem pa ( T r e m .. 1 

pride na drugo misel- i _ J . ^ . . , „ 
£ . , ! Tako prehodi vso hi5o. posvod 

nik jer doma: in d i s k r e t n o je iz j a m e " " " ^ ~ t i ! ! 0 P o -
razil upanje, da ga Pohlin kateri- ^ - . , . . i d r a v i gospodarja, a ta ga pogosti s 
krat predstavi soprog in hčerki-1 n Z » r n e * h ™ U kose vrvi , n ko- j prekmorskim vinom in žganjem iz 
f a r mu j e povedal o"če o hčerini ^a . i e vme m j e r m e n a z v e - t r a v e in sadja in postavi predenj 

^ „ „ i na mizo raznih slastnih pr igr i zkov ; 
ja jca .trdo kuhana, tolsto ščuko, 
raznih klobasic in vsakovrstnih 

" I J0. P"T™al n"t.° 1h<""n,| i" in na Icon-

I Z Ia 2 / T r K " 1 Z 7 a , ° n , e " ' » ž e ' ^ rtjnko. laket doleo. 
govo radovednost n _ - ,. , 7 (xre nad jamo. spnsti v rv v globo-

Dalje prihodnjič.) ' čino in trese ž njo. In glej, čudo! 

Dragi Ivanič, odpusti, ali tref 
jič ne moreni pregnati hudiča." 

" P ros im te pojdi k plemenita-
ški pa se ž n jo razgovor i ! Rekla 
j e : " A k o nocoj ne izž^ne hudiča 
ga bom v konjušnici oparila od 
pete do glave, potem pa ga po-
slala v Sibiri jo, a hčere mu boni 
vzela na tlako in j ih mučila s 
preden jem. " 

" Č e pa ni d r u g e . " reče An-
tip. " p r i d em takoj, samo da ko-
nja izprežem." 

Ant ip ni bil kmet vsakdanje 
baze, znal j e ljudi preslepiti i n 

zda j se" mu j e zahotelo tudi hu-
dobnega duha prevariti. Izpreže 
konja, sleče novo obleko, poišče 
staro in j o raztrga na ko |-e, si 
skuštra lase. S P preoldeče v staro 
obleko, obuje oguljene čevlje, si 
razpraska lice do krvi in o^lhiti 
hitro v vas na plemenitaški dvor. 

" P o ka j si pr i še l? " Lra r p r a ^ 
hudiček; " a l i si mogoče pozabil, 
kako sva se dogovo r i l a ? " 

' " V e m . " odgovori Ant ip, " n i -
sem prišel, da te izganjam, tem-
več sam iščem pomoči pri pleme-
nitašu. Glej . moja baba se je Iz-
kopala nekako iz jame in me zda j 
preganja ; iz kože me hoče nagna-
t i . " 

" K a j ? " zakriči hudiček. " i z ja-
me se je izkopala? Za teboj leta. 
Nak, rajši se vrnem k bratom v 
j amo ; zda j se gotovo v peklu go-
ste in vesele hrev. babe . " 

Hudiček zbeži v jamo. in v ple-
menitaških dvorih nastane mir. 

Z d a j se pokaže ple.menitaš mi-
lost il j i vega in odpustil An tipu vso 
tlako. 

An t ip se je vrnil domov, in Je 

uebUt. CoW.: Feter Culi«, John Germ, 
m Frank JaueHh 

pravi čarovnik in izganjalec hu-
diča. I11 g le j . čez dva meseca poš-
l j e iz mesta najemnik po Anti- Č-aliUa, Colo.: î ouia €ost«lla^ 
pa. w'ianapc.'iLs, IiuL: Alois K minuto. 

" P o m a g a j , An t i vka ! Nesreča B o , s k A r ' 
j , , Aurora. IU.: J. \ erbIC. 

nas j e zabela, P . a v , glasnik. ^ i c l l g o > 1 U . m j 
" T , kakšna? Al i vam hiša go-

r i ? " 

" N a k , ne gori, ampak še nekaj 
hujšega j e : Peklenaka sila gos-
podari po posestvu: V hiši je sum 
in lajanje, pajčevina in nečistost 
po čebričih. Najemniku ni za de-
nar. samo da nas rešiš hudiča. " 

" D o b r o . " reče Antip. zapreže 
v Iahei' voziček hitrega konja in 
se odptdja k najemniku na nje-
gov dvorec. 

Najemnik ga prime za roke, ga 
pel je s častjo v hišo, pusti naprej, 
kot se dela z gospodom, in posadi 
na mehak divan. 

" P o m a g a j , brat mo j po Bo-
g u ! " 

A Ar.tip se gladi po bradi in se 
pogodi za «leset tisoč. Spravi dc-
naree v žep, za žvižgi: in gre po 
sobah. Prežene hudiča in že je 
povsod vse tiho in mirno. 

" H v a l a ti za tvojo us lugo. " re-
če najemnik. 'Naroči l bom, naj 
ti pr ipe l je jo sodček žganja na 
d o m . " 

An t ip se odpelja o« 
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'ttliet, lil.: Fr. Jobu ZaleteL 
La Salle, IIL, Jos. Si-llcfc. 
lascoutah, I1L: Frank Auguatln. 

Norih Chlcngo, IK.: Anton Kotoal la 
Math <>trr!n. 

Springfield, III.: ATas-tr. Barbortch. 
AVaukegau, U*.: Frank PetkovSek. 
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POTŠ. 
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Hibbing, Mino.: John Pov.^e. 
t'lrpinla, Mlnn.; Frank Hrovatlch. 
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Tsrt Helena, M<mt: Fr. Hrella. 
Klein, Mont.: Gregor Zobec. 

owsnda, N. Y. : Kari Sivnilsbi. 
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C.Tnor;, 2»a.: Lnui" SapanWI 
'orest City, IX.: Math Kamin, 
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Irwto. Pa.: Mike VarSet. 
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•Joydell. Pa.: Actou Malovrh. 
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Mom Ron. Pis.: Fiapk Ma&L, Pnui* 
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Mttsburgh, P « . : O. Jaaobtrb. Z Ja2-

flbe. V;ac. Arb In Jp. Ma visiter 
Ralphton. Pa.; Martin 2orosheU. 
Reading, Pa.; J. Pezdlr*-. 
TTorkvood, Pa.: A^Hocb^var. 
Steelton. Pa.: Antoa H.r-c. 
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West Newton, Pa.: Joseph Jovan. 
IVhlte Valley. P».: JurlJ Prerlc. 
Wilfoek, Pa.: J. Petfrnel-
Viaeion, W. Va.: Wank ^oclan. 

Milwaukee. Wis.: Jos. Tratnik. 
Kohler. Wis., ti. Svetlin 1 
West A»Uh, Wis.: Frank Hko*. 
"cck SprlnRS, Wyo.: I^oul« Taticha* 

In A. Jutln. 
Poles navedealh m pooblaAf^d 
pobirati naročnin« tudi vel tntoH 
J a K. I . 

^edil. Antip se napije in naje zaživel z otroei mirno in veselo. 

i 

Koristno in potrebno 
za vsakega! 

Dobili smo .*nijigo: 

'NASVETI U HIŠO IN DOK' 
Katera vsebuje s le leče ko-
ristne nasvete in navodi la : 

Živinoreja 
Živinozdravaik 
Mlekarstvo 
Perutninar 
Trtore ja 
Domača zdravila 

' Kako se napravi različne 
domače pijače 

Vseznalec 
ter še mnogo drugih nasvetov 
in navodil, katera so vsake-

mu potrebna. 
Knjirra ima 400 strani. 

Stane 80 centov. 
SLOVENIC PUBUSHTNa 

COMPANY 
82 Cortlandt St., New York 



T r i l e t a . 
Ji07ela. — Ruiki spisal Antov Čehov, 

Za "Glas Naroda" prevel G. P. 
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11 (Nada l j evan je . ) 
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Ob enajsti uri naslednjega dne, — bila je nedelja. — se je pe-
l jal Laptev s svojo ženo po Pi jatnicki cesti v lahkem vozu. v kate-
rega je bil vprežen le tn konj. Hal se je. da bo storil n jegov oee ka j 
posebnega in inuenejra in vsled tejra j e bil slabe vo l je in nemiren. 
Po dveh noreli v hiši svojega moža je smatrala Juli ja Serjrejevna 
svoj zakon r.a veliko napako in nesrečo in če bi morala živeti s svo-
j im možem v kakem drujrern mestu kot v .Moskvi, se ji je zdelo, da 
bi ne rnejrla prenesti «rrozot takega ž iv l jenja. Moskva pa jo je za-
bavala, — veselila se je njenih eest in cerkva. 0 e bi bilo mogoče 
voziti se kroj; Moskve v onih si jajnih saneh z drajrimi konji , voziti 
se eeli dan. od jutra do večera ter dihati sveži, mrzli srak, bi se go-
tovo počutila srečnejšo. 

V bližini neke bele. pred kratkim prenovljene, dvonadstropne 
hiše. je kočija/ obrnil konja na desno. Pričakoval i so ju in v bliži-
ni » r « t sta stala dva j>olieista ter vratar v r. »vi suknji, visokimi 
ikorn j i ter j;alošami. Celi prostor, od sredine ccste pa do vrat, je 
bil |M»Mit s svežim belini peskom. Vratar se j e odkril in policista sta 
saiutirala. V bližini uhoda ju je sprejel F jodor z zelo resnim obra-
zom. 

— Veseli me seznaniti se s teboj, sestrica, — je rekel ter po 
ljubil Juli j i roko. — Zelo dobrodošla. 

Povedel j o je po stopnjicah navzgor in nato po nekem hodniku 
skozi množico možkih in žensk. Tudi predsoba je bila jxilna ljudi 
in dišalo je JKI kadilu. 

— Predstaviti te hočem našemu očetu direktno, -— je zašcpetal 
F jodor sredi slovesnega, globokega molka. — Čestit l j iv star mož, 
pater families. 

V veliki sprejemni sobi, p^dep mize, pripravl jene za obred, je 
stal F j odor Stepanovič, oči vidno v pričakovanju sina in sinahe in 
pole«; njega sta stala duhovnik v ornatu ter n jegov pomočnik. Stari 
mož je stisnil Jul i j i roko ne da bi rekel besedice. Vsakdo je mol-
čal in Jul i je se je lotila velika zmedenost. 

Duhovnik in n jegov pomočnik sta se pričela pr ipravl jat i na 
obred. Prinesli so noter kadilnik in prižgali sveče. Uslužbenci tvrd-
ke Laptev MI prišli v sprejemno sobo po prstih ter se postavili v 
dve visti ob zidu. Vladala je popolna tišina in nikdo si ni upal niti 
zakašljati. 

— Blagoslov Gospoda, — j e pričel duhovnik. 
Služba se je vršila r veliko slovesnostjo. Ničesar se ni izpustilo 

tf*r zapelo dva slavospeva. — k najslajšemu Jezusu ter Sveti Ma-
teri Hogorodiei. Pevci so peli zelo počasi ter držali pred seboj no-
te. Laptev je zapazil, kako zmedena je njegova žena. Ko so peli pev-
ei ter zapeli sedaj ti. sedaj oni. v različnih k l juč ih: — Gospodin po-
njiluj, — je pričakoval Laptev z veliko nervoznostjo, da se bo sta-
ri oglasil ter rekel na primer: — Ti ne veš kako pokrižati se. — To 
ga je strašno vznemirjalo. Zak;»j vsa ta množica in zakaj ti duhov-
niki in pevci? Bilo jo preveč buržuazijsko. Ko pa je ona. prav kot 
stari mož, sklonila glav« ter pozneje večkrat padla na kolena, se 
mu je zdelo, da ji vse /o ugaja in bil je pomirjen. 

Koncem obreda, tekom: — Na mnogaja. mnogaja leta, — je 
dal duhovnik staremu možu in Alekseju križ v poljub, a ko je vsta-
la Juli ja, je položil duhovnik roko na križ ter dal znamenje, da 
hoče govoriti . Pevcem se j e dalo znamenje, na j utihnejo. 

— Prerok Samuel je šel v Betlehem. — je pričel duhovnik, — 
na poziv Gospoda in tam so ga starešine mesta s strahom vprašal i : 
— Al i prihajaš miroljubno? P r i rok pa je odgovor i l : — Mirol jub-
no. Prišel srni. da žrtvujem Gospodu. Posvetite se ter pridite z me-
noj k žrtvam. — Tako vprašujemo tudi tebe, Juli ja, služabnica Go-
spoda: — Ali prihajaš z mirom \ to hišo? 

Julija j e zardela od g injenja. K o je končal, ji je dal duhovnik 
poljubiti križ ter rekel s popolnoma drugačnim glasom: 

— Sedaj je treba oženit še F j odor F jodorov iča . Zadnj i čas je. 
Zbor je pričel peti še enkrat in v sooi je zavlaual hrup. Stari 

mož. zelo gin.jen. s solzami v očeh. j e trikrat poljubil Jul i jo, napra-
vil znamenje križa preko njenega lica ter rekel ; 

— To je t vo j dom. Jaz sem star ter ne potrebujem ničesar. 
L službene i so j i pričeli čestitati in vsakdo j i je nekaj rekel, a 

pevci so j-eli tako glasno, da ni bilo slišati nič drugega kot njih 
petje. Nato so jedli ter pili šampanjca. Juli ja je sedela poleg sta-
rega očeta in on j i je pripovedoval, da se družine ne smejo ločiti, 
par pa živeti skupaj pod eno streho; da_dovede ločitev do stalnega 
odtujenja. 

— Napravil sem precej denarja in otroei nimajo drugega po-
sla k<-t izdajati ga, — je rekel. — Sedaj boš živela pri meni ter šte-
dila z denarjem. Cas je r.a mene, starega moža. da se odpočijem. 

Julija je ves čas opazovala Fp jodor ja , ki je bil tako sličen nje-
nemu možu, le plašnejši in bo l j reserviran. Neprestano j e bil krog 
nje ter ji pogosto poljubil roko. 

— Mi smo priprosti l judje , mala sestrica. — je rekel in rdeče 
lise so prišle na njegova lica, ko j e govor i l . — Mi živimo enostavno, 
v starem ruskem slogu, kot kristijani. 

Ko sta odhajala domov, je bil Laptev zelo vesel in odleglo mu 
je, da je vse tako dobro izpadlo in da se ni pripetilo ničesar muč-
nega kot je pričakoval. 

Rekel je svoji ženi: 

— Gotovo si bila presenečena, da je mr.gel imeti tako velik in 
širokepleč oče taka majhna in ozkoprsna s nova kot sva F j odo r in 
jaz. I»a. a to je zelo lahko pojasniti. M o j oče se je poročil z mojo 
materjo, ko je bil star pet in štirideset let. Ona pa Je bila stara le 
sedemnajst let. Postala je bleda in tresla se je v n jegov i navzoč-
nosti. Nina je bila rojena prva. — rojena iz sorazmerno zdrave ma-
tere in vsled tega je bila tudi močnejša in trdnejša kot midva. F jo -
dor in jaz sva prišla na svet. ko je bila mati že skoro vsa izčrpana 
od strahu in terorja. Dobro se spominjam, da me je *>Pe kaznoval, 
ali boljše rečeno pretepal še predno sem bil star pet let. Ponavadi 
me je pretepal z brezovko. me vlekel za lase, me tolkel po glavi in 
v kak o jutro, kadar sem se prebudil, je bila moja prva misel, če me 
bo nabil onega dne. Igra in otroške zabave. — to nama je bilo pre-
povedano. Morali smo iti k jutranji službi božji . Kadar smo se se-
stali s popi in menihi, smo j im morali pol jubl jat i roke. D«mia pa 
smo -inorali prepevati himne. Za tebe predstavlja vera obenem tudi 
ljubezen, a če jrrem jaz mimo kake cerkve, se spomnim na svoj;? 
otroška leta in prevzame me groza. Odvedli so me v skladišče ka-

korhitro sem bil star osem let. Delal §em kot vajenec m to je bilo malenkostno, smešno"; toda estev 
slabo za moje zdravje, a poleg tega sem bil še vsaki dan tamkaj te-j sko občutlj ivemu in kulturnemu 
pen. Pozneje, ko sem zahajal v višjo šolo, sem hodil v šolo le pred- j moškemu prizadenejo prav tak' 
poldne in po kosilu sem moral sedeti v skladišču do večera. Tako so navidez malenkostne smešnosti 
šle stvari naprej, dokler nisem bil star dva in dvajset let, dokler se j ki ga ne premagajo. Do 
nisem sestal z Jarčevom in on me je pregovori l , da sem zapustil hi- * U P ° z n a i n " k o n s k i h mož. ki ima 
šo svojega očeta. Jarčev j e dosti storil zame. Rečem ti. — je nada- p r a v ,1Z t o r v z r o k o v ° d P r v e ^ 
i- , r - i -,* . , , . T , dne svojega zakonskega ž iv l jenj ; 
I jeva I Laptev ter se smejal, — pojdiva ter obisciva takoj Jareeva. . . . . . •' 

j - * v , 1 1_ - - z analnostjo. skr iva jo se pred za 
r in dceko je to. Kako zelo bo ginjen. r 

(Da l j e prihodnjič. ) 
konskimi trijalnostmi. Zaka j cel« 
na jbo l j rahločutna žena j e včasil 
čudevito brezobzirna ali kruto ne 
p r e v i d n a . . . . Vse to pa vel ja — 
morda še v večj i mer i ! — za z.-« 

. konske može. 

Pr i j a te l j i ca ! T vo j e pismo me aleto razočarala, — a pr i jate l j !-• A t l s e m ti odgovori l dovo l j ja 
j e . . . . ne, ne, pravzaprav me ni van j e prišel iz svoje sobe. (k i še s n o - ka j imaš storiti? — Upam, d; 
čisto nič presenetilo. Vsak dogo-

Ljubezen in zakon. 

dek je logična posledica premis. 
ni bila pospravljena, dasi je odbilo s i m e razumela. Premisli 
že pol 12.!) neobrit, brez ovrat-i Marsičesa mora biti manje. i 

in tako je tudi Tvo j e pismo mora- nika. T)rez kravate, s hlačami, ki marsičesa več tn potem se sp< 
lo priti. Da mi jav l jaš bridkosti. so imeli cele klobuke na ko l en ih . . m n i - imata štiri sobe. da za 
me kajpada boli zelo boli. In | a v suknji, ki je bila ob zapes t j ih/ 9 1 ^ ' T v o j Ivan vsega d o v o l j : ku 
iskreno sočustvujem s Tebo. I že sfranžana in j e imela na ko - ! P , H n m torej lehko elegantno pi 

K a j na j storiš.' Odkritosrčnega molcih očividne — luknje ! I džamo. sebi pa pikantne suknem 
sveta želiš in apeliraš na najino sta I Ti in on sta bila do mene sil 
ro, prastaro pri jatel jstvo. " B o d i n n prijazna, prisrčno ljubezniva 
magari brutalen, toda pošten —-
kakor preti desetimi l e t i ! " 

Zadela si na struno v mojem j 

— — a drug drugega kakor da 
nista v i d e l a . . . . 

Potrt sem se vračal domov. In 

čevel jčke z visokimi petami; vsta 
jaš lehko pol ure prej. da se s fn 
ziraš. najame« event še eno sluz 
k in j o in pa poiščeš boljšo. — du 
hovirejšo š iv i l j o ! Tebi je vse tr 
kapital, ki se Ti tisočero obrestu 

one žene, ki tega n< 
j . Zate je kultura teles,-: 

g a m : resnično b o l i . . . . še vedno I sem, da mora J>r i tL . . . Samo b a l » 2 ^ ! k e i n dolžnost. -
boli A T i si udarila po n j e j i sem se, da ne boš imela poguma,*, t ° T a ' ° ^ r f v s t l - m \ d a 

nalašč! Razumem: Tvo ja revanša! i dasi že napisanega, poslati ga j c V a _ , a n i , skopariti. Sreča pr 
»r .. .. , . ni nikdar dovoli plačana 
V svo j i nesreči sem vendarle - ' rt,l,t-

nepopisno srečen, da si ostala žc-

srcu, ki se j e ne sme dotekniti j od tistihmal sem pričakoval - tVI 
nihče. N i t i Ti, predraga. Preveč j sem se bal v zavesti ne izog ibnost i "^ ' . 
me zaboli, kadar zadoni. Prise- — t?gale Tvo jega pisma. Vedel \ Z!1"/*0 *. 

A l i v id iš ; če bi jaz pred dese 
timi leti ne bil rajši "bruta len, a 
pošten," nego mehkoben, a nepu-! na-beseda. Spomnila si se najine 
šten. bi bila Ti pisala bržčas isto | prisege, da se v trenutkih bodoče 
pismo današnjemu svojemu so-1 najhujše bridkosti zatečeva pu 

progu kot pr i jate l ju o meni. dana-
šnjem svojem pri jate l ju, kot o mo 
žu! 

In zopet sem brutalno pošten, 
ko Ti priznavam, da sem vendar-
le srečen, srečnejši v svoji današ-
nji ulogi, nego bi bil, če bi igral 
zdaj le mojo ulogo T v o j soprog! 
Razumeš? To j e moja revanša! 

A l i ne! Sa j sva si že pred de-
setimi leti povedala vse in prav 
nič nimavti vzroka izpreminjat-1 
svojih nazorov. Takrat sem Ti re-
ke l ; " L j u b i m Te. Toda tri leta 

tolažno na jpre j drug k drugemu. 
Hvala Ti . z latica! Po l jubl jam Ti 
kakor nekdaj vsak gleženj Tvo j ih 
prstkov posebej. 

Po mojem mnenju je zakon je-
ča. Prostovol jna ječa. Vse živl je-
nje tičiš v n j e j . Zato jaz nisem 
maral vanjo. Niti s Teboj , naljub-
ša med ženami! A ker j e ječa, j o 
j e treba držati v nervozni aku< 
ratesi! Nit i praška, niti sledu kak 
šne pajčevine. niti duha pokak-
šnem n«|»Iagem von ju ! Večno mo-
raš imeti čut : ta ječa je najdiv-

rajske blaženosti na j zasujem s Irie-jši salon! In zakonske verige 
trideset, štiridesetletno sužnost j o ! ! m ° r a j o zvoniti, ko jih vlačiš za se 
Dala sva si vse najlepše, najslaj-
še, Samo ponavljati se še moreva. 
A ponavl janje postaja vedno pu-
ste jše/dol <;nr a sne jše, zoprne jše . " 

Zaka j previsoko m j ^ » j i ljube-
zen, da bi jo pustil pasti na stop-
n jo robote. A l i da bi gledal, ka-
ko se moja ljubezen muči, ker 
poginja, lovi sapo, se krči, a ne 
more izdihniti. Zato se držim Goe-
thejevega " S v a k a K r o n o s a " : Z 
zenita hipoma v ni<"> Le ne tiste-
ga ostudnega krepavonja l jube-
zni ! 

Ti pa si hotela postati žena. 
Lep je Ivan, bogat in ljubil Te je. 

Tn končno; ori se zanimaš za ono 
kar zanima Ivana; ali se pod rudi" 
e i tati kar on čita. l jubiti kar 01 
ljubi, brziti kar on mrzi? 

Izprašaj svo»jo vest ! In po ve 
sti r avna j ! Marsikatera žensk; 
tejra ne zna : a Ti bi znala, če ho 
češ. In potem bo tudi fvan mo 
ral ! 

A l i sem bil zopef brutalen, 
pošten? — Želim Ti vso srečo, j 
tudi njemu zaradi Tebe ! 

Pr i ja te l jsk i Ti poljublja ročic 
z velepoštovanjem vdani prija 

tel j . 

Nesreča v džamiji. 
Iz Sarajeva poroča jo : Tuka j se 

nesreča v čas je prigodi!a težka 

nejših harmoni j ! 
Monotoni ja — enoličnost — je 

smrt vsaki ljubezni, a neznosno 
gor j e vsakega zakona. Ženiti in 
možiti bi se zatorej smeli le lju-
d j e močnega značaja in najbuj-
,nejše domišl j i je . L e taki. ki ume-
zaci j . ki znajo biti vsak dan dru-
zacj. ki znajo biti vsok dan dru-
gačni, novi neznanci; le taki, ki 

^imajo naturo-fVoteja, da so vedno 
zanimivi, zagonetni vzpodbudni 
le taki. ki so podobni orkestru naj-
različnejših inštrumentov, katerih 
vsak svira na svo j način prekras 

Tako sva se ločila, stoječa na ze- j n o - » G ° r j e k i s o Podobni ko-
nitu. In vzela si današnjega svo -1 s u . jočemu večno isto melo-
jega moža. Prisegla pa sva si v e č - | ( ^ ' ° ; Gor j e j im. ki so podobni eni 
no odkritosrčno pri jatel jstvo. Do-

l>oj, najlepše simfoni je najrazkoš- P " P l a n s k e inol tve muslimanom 
i • - • V ^-/'uvii — z ~ - -1 

stavila si še — zdaj Ti lehko po-
vem : meni je bilo to nrav mučno 
in nepri jetno! — da ostani to na-
jino najiskrenejše pr i jate l jstvo tu 
di " idea lno č i s t o " . . . . Nepotreb-
no j e bilo to omenjati, zaka j biti 
delničar ljubezenske zadruge ma-
gari neomejene zaveze, ni bilo in 
ne bo nikoli moj okus. — Pritrdi l 
sem Ti torej in — ostal mož-bese-
da. Celo poročna priča sem Vama 
b i l . . . . se vozil s Tabo — m o j 
Bog. kako krasna si bila v beli 
svili z dolgim najčolanom! — d « 
cerkve k poroki Brutalno, a 
pošteno, predraga. 

In potem sam prihajal k Vama 
le ob obiteljskih praznikih česti-
tat ter se veselit Va j ine sreče. 
Nihče na svetu ni mogel slutiti, 
da sva si bila kda j več nego do-
bra znanca in nihče na svetu ni 
mogel pričakovati, da bi bila kda j 
možna disonansa med Vama. Do-
bila sta dvo j e krasnih otrok ka-
kor izrezanih iz Muri love " M a -
donne.. Živela v blagostanju — 
absolutni armoniji . In venrjemi. 
najg lobl je sem se jaz veselil Va-
jine sreče! A jaz sem se tudi ves 
'"•as najhuje bal. da bi se kda j m» 
srla skaliti ta Vaj ina sreča! Imel 
sem Te pač preveč rad in spomi-
ni na nekdaj dosti, dosti ! 

Toda osorej na Ivanov sod sem 
vztrepetal. Takrat se mi je prvič 
stisnilo srce v temni slutnji, da b' 
se utegnila zrušiti celo Va j ina har 
monija. In veš, zakaj? Pi išla si mi 
odpret stanovanjske dver i : na no-
;rah si imela razhojene copate . . . . 
sfrizirana »?L;i bila a oblečena 
v nezlikan komotel, na katerem 
je manjkal trorenji gumb! 

Se smej se pr i ja te l j i ca ! 
Zaka j dva meseca nato sem pri-
š e l . . . . prosim, korektno! v ža-
ketu z diplomatsko kravato in si-
vimi rokavicami, s cilindrom in 
v modnih hlačah r. naj izrazitejšo 
euho. . . . čestitat za god Tvojemu 
Ivanu. In zopet si me s svojo tor 

cvetki večno iste boje in istega vt»-
nja ! A blagor onim, ki imojo raz 
košno fantazi jo srca, ki j ih us-
posablja za najrazl ičnejše izraze 
mimike, gest, izrekov, pogledov 
itd., itd. Blagor j im. ki imajo čim 
več jo gla via turo čustev in čim m o 
večjo klaviaturo registrov ki jih 
uporabl ja jo v na jveč j ih varijaci-
jah in permutacijah v svojem za 
konstvu! _ Le ti so lahko trajno 
srečni; le tem je vsak dan nov 
praznik ljubezni in žena j im ni 
nikdar le " s o p r o g a " (ostudna be 
seda.), nego večno nova, mlada 
pikantna ljubica. Vsak dan jo zno 
va ugledajo, se zaljubila.fo vanjo 
ter jo znova sva ja j o jo. In zakon 
jim je nepretrgana veriga božan-
sko blaženih dni po prvT, poročni 
noči. 

Jasno je. da govorim le o zako-
nu najintelegentnejših. duševno in 
umstveno na jbo l j razvitih in naj-
bo l j kritičnih slojev. Sa j tudi po-
znam samo te. .Zakoni kmetov, de 
laveev. inteligentnih p r o l e t a n ^ 
za esteta niso zanimivi 

Poznaš me. da sem krut pesi-
mist in da mi j e pri ženskah ved 
no premalo srčne fantazi je. Za 
to, mislim, je na svetu tako malo 
zares popolnoma srečnih zakonov 
Tn zato sem hotel ostati samee 
remu hi onesrečil žensko, ki j : 

želim vso srečo? 
Ker^pa j e to dejstvo nepobit-

no. bi se morale naše vrste ženske 
zakonske ali samo ljubeče, tern 
bol j potruditi, da svo j srčni nedo-
statek zakr i j e jo vsa j s svojo zn 
nanjostjo in s/čim več jo poezijr 
v svoj i okolici. 

O. ko bi ženske vsa j slutile, ka ; 

vse ubija in uničuje ljubezenske 
razpoloženje! Mene iztrezni ne 7 
razhojena copata, odtrgan gumb 
razmršena glava, c m noht. nečis* 
vrat. nego celo trivi jalen dovt lp 
da. celo — gramatikalna hiba n 
pr. " p r i n a m " ("namesto pri nas") -
" b o l a n a " (mesto bo lna ! ) . 

Vam, ženskam, se zdi morda to 

V džamiji ^ je sntsila "mušten 
d era Dve osebi .sta ostali mrtv 
na mestu, več j e bilo težko ranje 
uih. (Džamija j e molitvenica.) 

KRETANJE PARNIKOV 
Kedaj približno odplujejo is New York*. 

MONGOLIA 
VORCK 
OLYMPIC 
L A F A Y E T T I 
JRBITA 
AMERICA 
RYNDAM 
FRANCE 
MAURETANIA 
RESOLUTE 
MINNEKAHDA 
PRES. P O L K 
LA TOURAINE 
HOMERIC 
tAXONIA 

R. KiATOIKA 
4 N T O N I A 
- I N L A N D 
PRES. A R T H U R 
L A L O R R A I N E 
C I N L A N O 
AQUITANIA 
rUsiCANiA 
MANCHURIA 
PARia 
S E Y D L I T Z 
M A N C H U R I A 
P . G A R F I E L D 
CONTE ROSSO 
^OCHAMBEAU 
MAJESTIC 
ORDUNA 
PRES. T A F T 
N. A M S T E R D A M 
PRES. W I L S O N 
Z E E L A N D 
OROPESA 
ST. P A U L 
R E L I A N C E 

BEW-NGARIA 
/AUBAN 
OLYMPIC 
PRES. MONROt 
NOORDAM 
LA SA VO> E 
S, WAS H "OTON 
MA'IRETAW A 

21 Jun. — Hamburg A R G E N T I N A 1t> Julija — T r j I 
21 junija — Bremen K R O O N L A N D 15 julija — Cherbour g 
H jun. — Cherbourg H A N O V E R 19 julija — B- tmen 
14 Jun. — Havr « PRES. A D A M S 19 iullja — Cherbourg 
M jun. — Cherbourg CH 'CAGO 20 Juliia -— Hav r « 
>4 jun. — Bremen S U S Q U E H A N N A 20 Juliia - Bremen 
24 jun. — Ho J log ns L A P L A N D 22 julija — Cherl ourg 
zs jun. — rlavrs A N D A N I A 22 julija — CheO«. irg 
27 Jun. — Cherbourg R O T T E R D A M 22 julija — Bculoun« 
27 lunlla — Hamburg HOMERIC 22 julija — Cherbourg 
ta jun. — Hamburg L A F A V ^ T T E 22 Julija — Havr* 
28 luni ja — Cherbourg OROPEUA 27 Ju.ja — Hamburg 
a> Jun. — Havr « HUDSON 22 julija - Bremnp 
i Julija — Cherbourg RFSQLUTE 25 Juliia — Hamburg 
1 Julija — Hamburg MONGOLIA 26 Julija H ambm g 
i julija — Bremen I- KANCE 26 julija -— H a v r « 
t juli ja — Brcma« VAN BUREN 26 luh la — Cherbrurg 
i julija — Cherbourg CARONIA 29 julija — Cherbourg 
t lull ia — Bremen MAJEST»C 29 Julija — Cherbourg 
1 Julija — Havr« WYNDANT n juliia — bouTgn « 
i Julija — Cherbourg VANDYCK » J- l l ' * — Hambu' g 
4 JulIJj — Cherbourg A M E R I C A 29 julija — C h e r N i ,-g 
S Julij* — Genoa A Q U I T A N I A 1 avg. — Cherbourg 

julija — Hamburg PAR iS 2 •vg . - Havre 
5 Julija — Havr* YORCK 2 avg. — Bremen 

.6 Julija — Bre.nen M I N N E K A H D A 2 avqusta-—Hamburg 
5 Juliia — Hamburg PRES. P O L K avgusta—Cherbourg 
5 iullja — Cherbourq S A X L N I A S avg. — Hambur j 
6 julija — Genoa F I N L A N D S avgusta—Cherbourg « Julija — Havre CRGTIC 8 avg. - Genoa 
8 Iullja — Cnerlourg BF.RENGARIA 8 avcuista— -Cherbourg 
S Julija — Ch«-bourq REL IANCE 8 avqusta— -Cherbourg 
8 iullja — Cherbourg P. G A R F I E L D 9 avausta— -Cherbourg 
S J J I ' la — Genoa M A N C H U R I A g a va ust a-— Hamburg 
• Jviila — Souloqne B E L V E D E R E 10 a*g. — Trat 
8 Julija — Tr«1 L * SAvr . lE 12 a*g. — H a v r « 
8 julija — Cherbourg Z E E L A N D 12 avgusta--Cherbourg 

10 lun. — H c m b u n PRES. T A F T 12 avgusta— -Cherbourg 
11 Iullja — Hamburg S E Y D L I T Z 16 avg. - Bremen 
11 Julija — Cherbourg i . * r*VCTTI» ia avg. Havr « 
12 Julija — Hamburg K R O O N L A N D 19 avguzta--Cherbourg 
12 |UM|« — H^T.burg PARIS 23 • vg. - Havr« 
12 i Lili ta — Cherbourg PRES. W I L S O N 26 avg. — Trrt 
15 Iullja — - Boulogne L A P L A N D 26 a vciusta — — C h e r b o u r g 
15 Juliia — Has. r« ARABIC 29 avg. — Qenoa 
15 Julija — Cherbourg H A N O V E R 30 avg. — Bremer, 
18 Julij« — Cherbourg 

ADVERTISEMENTS. 

PRENCH LINK? 
| COMPAGNIE GENEMLE TBANSATLAMJIQ JE I 

ilxprcva fV«t«l 5>crv»cc QKQ 
I)L-ektnA atniba w 

Jugoslavijo 
preko Havre 

* velikimi parnlkl m ! b > 5 vijake 
I A FAYETTE 21. jiwija 
FRANCE 28. junija J 
LA TOI RAINE 29. junija 
Il;\ LORRAINE 1. julija 
Izborne udobnosti ir '̂J^ca razreda. 
Kabine z umivalnico in rr^nf-o vo-
do, za Z. 4 in 6 osrb. Posrbna je-
dilnir-a, soba Z:L kajonjo. bars in 
brtvnica na rnzT»olapo potnikom 
tretjfBA rrtzreJf. Vino in pivti brez-
plačno. Za nadaljn« jioilrottnostl 
vprašajte prt lokalnih zastopnikih 
[Frcnch Llnp. 

liada bi izvedela, k j e se nahaj; 
J O H N S T A N I Š A in n j e gov su 
F R A N K . Kar jaz vem, se j e na 
hajal v Pennsvlvanij i in potein 
v Detroitu, Mich, zda j pa mi-
slim, da je zopet nedeje v Penn 
sylvani j i . Prosim ga, kakor tudi 
n jegovega sina, da se mi zgla-
sita, ali pa če kateri ro jakov ve 
za njun naslov, da mi blagovoli 
naznaniti, za kar boni jako hva 
ležna. — Miss Marv (Jerm P 
O. Iiox 2. Warsaw, *X. Y . 

( 20 -21 -6 ) 

SVOJE SEDANJE BIVALIŠČE 
n aJ pri javi jugoslovanskemu ge-
neralnemu konzulatu J A K O B R \-
J i rZ IN , doma iz P otoške vasi pr! 
L i t i j i . Leta lf» l f ) . je bival v India-
na, Pa. Obenem se naproša vsake-
ga, ki bi vedel za n jegov naslov, 
da ga pr i jav i konzulatu. — Con-
sulate General of the K ingdom of 
the S e r b C r o a t s and Slovenes. 
443 West 22. St., New Yo rk ('it v. 

NAZNANILO. 
Karolina Kraitz se je dne 7. ju 

nijti 1922 |>ostavno ločila od svo-
jega moža Louisa Kraitza i.n sieer 
v Smith port, McKeau County, Pa. 
Tožbo /a ločitev zakona je vložila, 

je pred tremi leti brez vsa-

[OSUUČHilflE 
^Naravnost v J u g o 8 l a v i j 0 W 

ZNANI PARNIKI. IZBORN t UGODNOSTI 
Ne ln-.«jte brezpotrcbnlh stro&kov In 24-

mud«. 

PRES . W I L S O N 8. juU.; 23 avg. 
A R G E N T I N A 15. ju l i ja 
B E L V E D E R E 15. avgusta 

j Vnaprej plačane karte za sorodnike ali 
prijatelje se lahko preskrbi pri bližnji 
parobrodnj agenturl ali pri 

P H E L P S BROS. & CO., 
Generalni Agenti 

Z WEST S k'EW YORK 
" ~ - ' . 

N A P R O D A J R O D O V I T N A 
F A R M A 

'radi odhoda v domovino. Leži pri-
hližno 50 mil j ed New Vorka ter 
"bseua 10 akro\ ;; hišo in gospo-

jdarskim poslopjem. Ker je v bli-
žini treh industrijskih mest. se 

I pridelke lahko nn za primeroma 
j visoke cene proda. Cena $8000.00, 
takoj j e plačp t i $1000.00, ostalo 

.na obroke. Za nadaljna pojasnila 
se je obrniti na: Farma, Cmin., 
e o (Mas Naroda. 82 Cortlandt 

ŽENITNA PONUDBA, 
Vdovec s štirimi otroci, lastnim 

lomom in dobro stalno službo, se 
<eli seznaniti s Slovenko ali Hrva-
tico, staro od V) do 40 letr v svrho 
Cenitve. Ponudbe, če le mo-goče s 
4,'iko. pošljite 11a: J. F., c r. Glas 
Naroda, 82 Cortlandt Street, New 
York CLtv. 

VAŽNO Ik 
GOSPODINJE 

Izšla je nova kuharska 
knjiga 

VARČNA KUHARICA 
Strokovnjakinja, ki je (I 
sestavila to knjigo, je 
polagala važnost nato, 
kako pripraviti bolj u-
kusna jedila z manjšimi 
stroški m s skromnimi 

sredstvi. 
Knjiga je trdo vezana, 
• stane $1. 
Slovenic Publishing Go. 

New York 

kega vzroka zapustil. Talko je o- ' 
stala sama s štirimi n e d o r a s l i m i j Street, New York, N. Y . 
otroci. ' 19.20&22—C) 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street, New Yotk 

GENERALNO ZASTOPSTVO 

J A D R A N S K E B A N K E 
in vseh njenih podružnic. 

J U G O S L A V I J A 
leograd. Cel J«, Cavtat, Dubrovnik. Erctanovl, Jelš«, K t r «u l « . Ko«* « . 
Kranj . Ljubljana. Marl-^c?, Matkovi« . Sarajavo. Split, Slben'.k Zagreb-

I T A L I J A 

Vrat, Opatija. Za«ar; 
NEMŠKA AVSTRIJA 

Dunaj. 

IZVRŠUJEMO hitro In por .ni denarna lzplallla T f^aMJl„ 
In Nemški Avstriji ler 11 daj an: o <eke t kronah. Urah In dolarjih, 
plačljive na vpogled pri Jadranski tanki ta »ach njenih po-
družnicah. 

PRODAJAMO pafobrodne ln železni&e vozne hs(*ie na TM kraje hi 
za vse črte. (Vidi »eoraj kretanje ppfTj^ov.) Kadar ste nn 
w staro doraorino in rt nahajate v New Yorku, se Vam l « h 
plafalo, ako se zgia*iie slede vrrditve Vaših denarnih zadeT pri 
ravnateljstvu naše banke v prvem nadstropja ^rez o^ira na to. 
ako kupite parobrodni listek pri nas ali ste ga morda kupih drugje. 

Zajamčeni s« nam pri Jadranski banki izvauredno o/ jdni poRojl. 
ki bodo velike koristi za va« one, ki se ie ali M bodo poaluieval* 

banke. 

Frank Sakser State Bank 

Z A VAS DOLAR 
ste pošteno In hitro portreženl kadar rabite uro, zlatnlr.D, »rflfcrnlno, 
prstan. Diamond, dalje ako talite pravi glasni Columbia gramofon, slo-
venske plošče. In če društvo potrebuje pravo svilnate zastavo, regallje. 
kape Itd.; te se obrnete do znanega večletnega trgovca Slovenca, kateri 
razpošilja blago po celi Ameriki nad 16 let pa i t nikdar fti&.JI kako 
napravllnost. Poskusite ma enkrat pa se boste prepričali. 

Pišite po brezplačne cenike na 

IVAN PAJK, 24- Main St., Conemaugh, Pa. 

DR. LORENZ 
642 Penn Ave., PITTSBURGH, PA. 

EDINI » L O V I N ' K O OOVOREwl ZDRAVNIK 
i P E C U A L t « T MC&KIH SOLEZNI. 

Maja strok- J« zdrav i>n>» akutnih In kronUnlh bohfznl. Jmu 
aam te zdravim nad 23 l*t tar I nam skušnje v boleznih » 
In kar znam alovenako, zato va a mor%m popolnoma r vu ro t t l In apoznat' 
vašo bolezan, da vaa ozdravim In vrnem moč In zdravja. Tkrt l 23 tat aem 
pridobil posebno iku in j e pri ozdravljenju moiklh bolezni. 2a<o aa morata 
popolnoma zaneatl na .nana, moja ikrb pa J*, i t vaa popolnoma ozdra-
vim. Na odlaiajta, ampak prldlt« i lmpraja. 
Jaz ozdravim zastruplja ,io kri, m i ^ t i j « tn llaa po tateau. bol«*nI « grlu. Iz-
padanje laa, bolečine r *-ost«h, s t a r « r i n « ; ost jbe<ost. živčne in bule*nI v mahu. 
Ju ledlcah, letrah, ielodcu, rm«nlco r^vmatlzem, katar; zlato XII«, naduha Itd 
Uradna ura: V ponedeljek: sredo Ia pet<_«t od S. dopoldne do f . popoldne: 
t torek, četrtek ln aobota od S dopoldne do S. s večer; • nedeljah la 
praznikih od 10. dopoldne do S popoldne. 


